User Manual of Product 1:

HyperX Cloud Alpha Wireless - Gaming Headset for PC,
300-hour battery life, DTS Headphone: X Spatial Audio, Memory
foam, Dual Chamber Drivers, Noise-canceling mic, Durable
aluminum frame

User Manual of Product 2:

HyperX QuadCast S — RGB USB Condenser Microphone for
PC, PS4, PS5 and Mac, Anti-Vibration Shock Mount, 4 Polar
Patterns, Pop Filter, Gain Control, Gaming, Streaming,
Podcasts, Twitch, YouTube, Discord



HyperX Cloud Flight for PS Quick Start Guide

Overview

@ Mic mute button

e Power button

G Analog headphone port
@ USB charge port

@ WMicrophone port

e Volume wheel

@ Detachable microphone
@ Wireless adapter

@ Wireless status light

o USB charge cable
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Usage

Charging

It is recommended to fully charge your
headset before first use.

When the charge cable is connected the
ear cup LED will indicate the status.

CHARGE STATUS ‘ EAR CUP LED

Charging Breathing

Complete Off

Power Button

Power on/off — Hold power button for 3 seconds

LED effect — Short press power button to toggle
ear cup LED pattern between on/breathing
effect/off




Use with PS5™ Console

1. Connect the wireless USB adapter to PS5™. (The wireless status light will blink.)
2. Power on the headset.
3. When the wireless adapter status light is solid the headset is connected.

PlayStation 5 Audio Settings

Settings > Sound

Microphone

Input Device: USB Headset (HyperX Cloud Flight for PS)
Audio Output

Output Device: USB Headset (HyperX Cloud Flight for PS)
Output to headphones: All Audio

Questions or setup issues?

Contact the HyperX support team or see the user manual at: hyper ing.com/support/head:




ENGLISH

Overview

A - Mic mute button F - Volume wheel

B - Power button G - Detachable microphone
C - Analog headphone port H - Wireless adapter

D - USB charge port I - Wireless status light

E - Microphone port J - USB charge cable

Usage

Charging

It is recommended to fully charge your headset before first use.
When the charge cable is connected the ear cup LED will indicate the
status.

STATUT DE CHARGE ECOUTEUR LED

Charger Respiration

Complet Arrét

Power Button

Power on/off — Hold power button for 3 seconds

LED effect — Short press power button to toggle ear cup LED pattern
between on/breathing effect/off

Use with PS5™ Console

1. Connect the wireless USB adapter to PS5. (The wireless status light
will blink)

2.Power on the headset.

3. When the wireless adapter status light is solid the headset is
connected.

PlayStation 5 Audio Settings

Settings > Sound

Microphone

Input Device: USB Headset (HyperX Cloud Flight for PS)

Audio Output

Output Device: USB Headset (HyperX Cloud Flight for PS)

Output to headphones: All Audio

Questions or setup issues?
Contact the HyperX support team or see the user manual at:
hyperxgaming.com/support/headsets



FRANCAIS

Présentation

A - Bouton de désactivation du micro F - Molette de réglage du volume

B - Bouton Marche/Arrét

C - Port de casque analogique
D - Port de chargement USB

E - Port microphone
Utilisation

Chargement

Il est recommandé de charger complétement votre casque-micro
avant sa premiére utilisation.

Lorsque le cable de chargement est branché, le voyant LED de
I'écouteur indique le statut.

DE CHARGE ECOUTEUR LED

Charger Respiration

G - Microphone amovible

H - Adaptateur sans fil

1 - Voyant du Statut sans fil

J - Céble de chargement USB

Complet Arrét

Bouton Marche/Arrét

Marche/Arrét : maintenez le bouton Marche/Arrét enfoncé pendant
environ 3 secondes.

Effet LED — Une courte pression sur le bouton Marche/Arrét permet
de faire basculer le modéle LED de l'oreillette entre Marche/Respira-
tion/Arrét

Utilisation avec une Manette PS5™

1.Branchez I'adaptateur USB sans fil & votre PS5. (Le voyant Statut
sans fil clignote) 2. Allumez le casque-micro.

3. Lorsque le voyant Statut sans fil de I'adaptateur est allumé (fixe), le
casque-micro est connecté. casque-micro est connecté.

Réglages audio pour PlayStation 5

Parametres > Son

Microphone

Périphérique d'entrée : Casque USB (HyperX Cloud Flight pour PS)
Sortie audio

Périphérique de sortie : Casque USB (HyperX Cloud Flight pour PS)
Sortie vers casque-micro : Tout Audio

Questions ou problémes de configuration ?

Contactez 'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel
d'utilisation sur: hyperxgaming.com/support/headsets

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto

A - Pulsante di esclusione microfono  F - Manopola di regolazione volume
B - Pulsante di accensione G - Microfono scollegabile

C - Ingresso analogico per cuffia H - Adattatore wireless

D - Porta USB con funzione diricarica | - Spia di stato wireless

E - Ingresso microfono J - Cavo diricarica USB

Istruzioni d'uso

Ricarica

In occasione del primo utilizzo, si consiglia di effettuare un ciclo di ricarica completo.
Una volta connesso il cavo di ricarica, il LED presente sul padiglione indichera
che le cuffie sono in stato di caricamento.

STATO DI RICARICA LED SUL PADIGLIONE

In carica Respiro

Completa Spento

Porta accensione

Accensione/spegnimento - Tenere premuto il pulsante di accensione per 3
secondi

Effetti LED - Premere brevemente il pulsante di accensione per passare al
successivo effetto LED (fisso, lampeggiante e spento)

Uso con la console PS5™

1. Connettere l'adattatore wireless USB alla console PS5 (la spia di stato
wireless iniziera a lampeggiare). 2. Accendere le cuffie.

3. La connessione con le cuffie sara stabilita una volta che il LED di stato
dell'adattatore wireless restera acceso senza lampeggiare.

Impostazioni audio con PlayStation 5

Impostazioni > Audio

Microfono

Dispositivo di ingresso: Cuffie USB (HyperX Cloud Flight per PS)

Uscita audio

Dispositivo di uscita: Cuffie USB (HyperX Cloud Flight per PS)

Riproduci 'audio tramite cuffie: Tutto 'audio

Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team di supporto HyperX; oppure consultare il manuale utente,
disponibile all'indirizzo: hyperxgaming.com/support/headsets



DEUTSCH

Ubersicht

A - Mikrofon stummschalten

B - Ein-/Ausschalter

C- Analoger Kopfhéreranschluss
D - USB-Ladeanschluss

E - Mikrofonanschluss
Verwendung

Laden

Es wird empfohlen, das Headset vor der ersten Verwendung vollstandig
zu laden.

Wenn das Ladekabel angeschlossen ist, zeigt die LED das an der
Ohrmuschel an.

F - Lautstarkeregler

G - Abnehmbares Mikrofon
H - Wireless-Adapter

| - Wireless-Statusanzeige
J- USB-Ladekabel

LADESTATUS ‘ HORMUSCHEL- LED
Laden Atmung
Vollstandig Aus

Power-Taste

Ein-/Ausschalten — Halte die Power-Taste 3 Sekunden lang gedrickt.
LED-Effekt — Driicke kurz die Einschalttaste, um das LED-Muster der
Hormuschel zwischen Ein/Pulsierender Effekt/Aus umzuschalten
Nutzung mit PS5™-Konsole

1. Verbinde den kabellosen USB-Adapter mit der PS5. (Das Statuslicht fur die
kabellose Verbindung blinkt) 2. Schalte das Headset ein.

3. Wenn das Statuslicht am kabellosen Adapter nicht mehr blinkt, ist das
Headset verbunden.

PlayStation 5 Audioeinstellungen

Einstellungen > Ton

Mikrofon

Eingabegerat: USB Headset (HyperX Cloud Flight fur PS)

Audioausgabe

Ausgabegerat: USB Headset (HyperX Cloud Flight fir PS)

Ausgabe an Kopfhorer: Gesamtes Audio

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wende dich an das HyperX-Support-Team oder lies in der
Bedienungsanleitung unter: hyperxgaming.com/support/headsets

POLSKI

Przeglad urzadzenia

A - Przycisk wyciszenia mikrofonu - Pokretto glosnosci

B - Przycisk zasilania G - Odtaczany mikrofon

C - Analogowe gniazdo stuchawek  H - Modutfacznosci bezprzewodowej
D - Gniazdo USB do tadowania | - Wskaznik stanu tacznosci

E - Gniazdo mikrofonu bezprzewodowej

Obstuga J - Przewdd USB do tadowania
tadowanie

Przed rozpoczeciem uzytkowania zestawu stuchawkowego zalecamy jego
petne natadowanie.

Po podfaczeniu przewodu do tadowania wskaznik LED na nauszniku wskaze

stan baterii.
STAN LADOWANIA ‘ NAUSZNIK WSKAZNIK LED

tadowanie Miga

Zakonczone wyt,

Przycisk zasilania

Aby wigczy¢ lub wytaczyc zestaw stuchawkowy, nacisnij i przytrzymaj
przycisk zasilania przez 3 sekundy.

Efekt LED — krotko nacisnij przycisk zasilania, aby przefaczyc efekt
podswietlenia LED na nauszniku miedzy trybami: wigczenie/pulsowan-
ie/wytaczenie

Uzytkowanie z konsola PS5 ™

1. Podtacz modut facznosci bezprzewodowej USB do konsoli PS5 (wskaZznik
stanu fgcznosci bezprzewodowej bedzie migac).

2. Wigcz zestaw stuchawkowy.

3. Gdy wskaznik stanu facznosci bezprzewodowej na module $wieci w
sposob ciagly, polaczenie z zestawem stuchawkowym zostato nawigzane.
nawigzane.

Ustawienia dzwigku na konsoli PlayStation 5

Ustawienia > DZwiek

Mikrofon

Urzadzenie wejéciowe: Zestaw stuchawkowy USB

(HyperX Cloud Flight dla PS)

Wyjscie audio

Urzadzenie wyjsciowe: Zestaw stuchawkowy USB



(HyperX Cloud Flight dla PS)

Wyjscie na stuchawki: Caty dzwiek

Pytania lub problemy z konfiguracja?

Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj
instrukcje obstugi dostepna na stronie:
hyperxgaming.com/support/headsets

ESPANOL

Resumen

A - Botdn silenciar micréfono F - Perilla de volumen

B - Botdn de encendido G - Micréfono desmontable

C - Puerto analogico para audifonos  H - Adaptador inaldambrico

D - Puerto de carga USB | - Luz de estado inaldmbrico

E - Puerto del micréfono J - Cable de carga USB
Utilizacion

Cargando

Se recomienda cargar totalmente los audifonos antes del primer uso.
Cuando el cable de carga estd conectado, la luz LED de la orejera
indicara el estado.

ESTADO DE CARGA LED EN OREJERA

Cargando Respiracion

Completa Apagado

Boton de encendido

Apagado/Encendido - Mantener presionado el botén de encendido
durante 3 segundos

Efecto LED - Presiona rapidamente el botén de encendido para
cambiar el patron LED de la orejera entre efecto respiracion
encendido/apagado

Uso con consola PS5™

1. Conecta el adaptador USB inaldmbrico al PS5. (La luz de estado del
adaptador inaldmbrico titilara.)

2. Enciende los audifonos.

3. Cuando la luz de estado del adaptador inaldambrico es sélida esto
indica que los audifonos estan conectados.

Ajustes de audio para Playstation 5

Ajustes > Sonido

Micréfono

Dispositivo de entrada: Audifonos USB (HyperX Cloud Flight para PS)
Salida de audio

Dispositivo de salida: Audifonos USB (HyperX Cloud Flight para PS)
Salida a audifonos: Todo audio

;Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?

Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX o consulta el
manual de usuario en: hyperxgaming.com/support/headsets

PORTUGUES

Visao Geral

A - Botdo microfone em mudo F - Botdo de volume

B - Botdo liga/desliga G - Microfone removivel

C- Porta analdgica do fone de ouvido  H - Adaptador wireless

D - Porta de carregamento USB | - Luz de status do wireless

E - Porta do microfone J - Cabo de carregamento USB
Uso

Carregando

Recomenda-se carregar totalmente o headset antes do primeiro uso.
Quando o cabo de carregamento estiver conectado o LED do fone
indicard o status.

STATUS DE CARREGAMENTO FONE LED

Carregando Pulsacao

Completo desligado

Botéo de Energia

Ligar/Desligar - Mantenha pressionado o botao liga/desliga por 3
segundos

Efeito LED — Aperte rapidamente o bot&o de energia para alternar o
padrao LED do fone entre ligado/efeito pulsagao/desligado

Uso com Console PS5™

1. Conecte o adaptador USB wireless ao PS5.

(A luz de status wireless piscara).

2. Ligue o headset.

3.Quando a luz de status do adaptador wireless estiver fixa o headset
esta conectado.



Configuragdes de dudio do PlayStation 5

Configuragoes > Som

Microfone

Dispositivo de entrada: Headset USB (HyperX Cloud Flight for PS)
Saida de dudio

Dispositivo de saida: Headset USB (HyperX Cloud Flight for PS)
Saida para fones de ouvido: Todo Audio

Duvidas ou problemas na instalagdo?

Entre em contato com a equipe de suporte HyperX ou consulte o
manual do usudrio em: hyperxgaming.com/support/headsets

CESTINA

Piehled

A - Tlacitko pro vypnuti mikrofonu  F - Kolecko pro ovladani hlasitosti
B - Vypinac G - Odnimatelny mikrofon

C - Analogovy port sluchatek H - Bezdrétovy adaptér

D - Dobijeci port USB 1 - Kontrolka bezdratového rezimu
E - Port mikrofonu J - Dobijeci kabel USB

Pouziti

Nabijeni

Pred prvnim pouzitim doporuc¢ujeme nahlavni soupravu plné dobit.
KdyZ je dobijeci kabel pfipojen, kontrolka LED na nausniku indikuje stav
dobijeni.

STAV DOBIJENI ‘ NAUSNIK LED KONTROLKA

Nabijeni Veétrani

Dokonceno vyp

Tlacitko napajeni

Zapnuti/vypnuti - pfidrz tlacitko napajent stisknuté po dobu tff sekund
LED efekt — kratkym stisknutim tla¢itka napajeni mazes prepinat LED
kontrolku na ndusniku, aby svitila, blikala nebo byla zhasnuta.

Pouziti s konzoli PS5™

1. Pfipoj bezdréatovy USB adaptér ke konzoli PS5. (Kontrolka stavu
bezdratového piipojeni bude blikat.)

2. Zapni nahlavni soupravu.

3.Kdyz stavové kontrolka bezdrétového adaptéru zacne svitit stale, je
nahlavni souprava pfipojena.

Nastaveni zvuku konzole PlayStation 5

Nastaveni > Zvuk

Mikrofon

Vstupni zafizeni: USB néhlavni souprava (HyperX Cloud Flight pro PS)
Zvukovy vystup

Vystupni zafizeni: USB nahlavni souprava (HyperX Cloud Flight pro PS)
Vystup do sluchatek: Vechny zvuky

Otazky nebo problémy s nastavenim?

Kontaktuj tym podpory HyperX nebo si pecti uzivatelskou pfirucku na
adrese: hyperxgaming.com/support/headsets

YKPAIHCbKA

Ornsapg

A - KHoMKa BUMKHEHHA MIKpodOHa
B - KHOMKa uBNeHHA G - 3HIMHW MiKpOdOH

C - AHanorosuit po3'em Ana HasyLHWKiB H - besnposigHuii agantep

D - 3apagHuit USB-pos'em | - IHanKaTOp CTaHy 6e3nposigHoro
E - MiKpohOHHUI1 po3'em 3B'A3KY

Bukopucravus J - 3apAnHnin USB-kabenb
3apagKaHHa

PekomeHpyeTbCcA  MOBHICTIO  3apAAWTU  rapHiTypy nepea  neplumnm
BUKOPUCTaHHAM.

MicnA nin'eAHaHHA 3apAAHOro Kabenio CBITIO[IOAHMI IHAWKATOP Ha YaluLi
HaBYLLHVIKIB BijoOpaxaTViMe CTaH 3apAdKaHH.

CTAH 3APALXAHHA YALIKA HABYWHMWKIB LED

3apAgaHHa BavmarHa
3apApKaHHA 3aBepLieHo BUMK
KHomKa XunBneHHs

YBIMKHEHHSA/BVIMKHEHHA — YTPVMY/ITE KHOMKY XKMBNEHHSA HAaTUCHYTOIO
NPOTArOM 3 CeKyHA

LED edeKT — WBMAKO HaTVICHITb KHOMKY VBNeHHs, Wob nepekniounti LED
edeKT YallKM HaBYLWHVIKa (NOCTIHE FropPiHHA, 6AMMaHHA ab0 BUMKHEHHR).
BuKopmMcTaHHs 3 irpoBoto KoHcono PS5™

1. Min'eaHanTe 6e3nposiaHvin USB-anantep o PSS. (IHavkatop ctaHy
6€3nPOBIAHOTO 3B'A3KY NMOYHE MUTOTITH). 2. YBIMKHITb rapHITYpy.

8 3. Akuwo iHavkaTop CTary 6e3nPoBIAHOrO 38'A3Ky CBITATL MOCTINHO,

F - KoniwaTtko peryniosaHHaA ry4HOCTi



rapHiTypy nia'eAHaHo.

HanawTysaHHs 3ByKy PlayStation 5

HanawrysaHHa > 3Byk

MikpodoH

MpwcTpin BBeaeHHs: USB-rapritypa (HyperX Cloud Flight gns MK)
Aypiosuxia,

Mpuctpin BuBoay: USB-rapritypa (HyperX Cloud Flight ana 1K)
BuBecTy Ha HaByLIHUKM: YBECh 3BYK

MuTtaHHA a6o Npobemm 3 ycTaHOBKOI0?

3BepHiTbCA A0 Cyk6u NiATPHMKKM HyperX abo fne. NocibHUK
KopycTysaya: hyperxgaming.com/support/headsets

PYCCKUN

0630p
A - KHonKa BblKioueHna MukpodoHa  F - Konecviko perynvpoBKm rpoMKocTu
B - KHonka nuTaHma G - CbemHbI MUKPODOH
C - AHanorosslit NopT Ana HaywHKKoB H - becnposogHoit aganTep
D - USB-nopr 3apsaaku | - CBETOBOV MHAMKATOP COCTOAHMA
E - MopT M1kpodoHa 6eCnpoBOAHOrO COeAMHEHNA

J - USB-kabenb ana 3apaaku
Wcnonb3oBaHue ycTpoiictBa
3apapka
Mepen nepBbIM  WCMONb30BaHMEM PEKOMEHAYETCA  MOMHOCTHIO
3aPAAUTL FaPHNTYPY.
Mpy noaknioyeHny Kabena 3apAAKM Ha CBETOAMOAE Yallku byaet
0TOOPaXaTbCA VHAUKALMA €r0 COCTOAHMA.

COCTOAHVE 3APAAKM ‘ YALLKA LED
3apAgka Mynbcypyiolas noacseTka
3aseplueHo BbIKNIOYEHO

KHonka nutaHua

BkiioueHvie/BbIKNIOUEHNE NUTaHKA — HaXMIUTE 1 yAepXKUBaiTe
KHOMKY NTaHVA B Te4eHne 3 CekyHa

ﬂosep.eHme CBETOAMOAA — KPaTKO HaXVmaiTe KHOMKY NinTaHuA,
YTOObI nepexknioYnTL wabnoH noeefieHrA ceeToaMoaa Yallkm
(BKIOYEHO/MYNbCUPYIOLLAA NOACBETKA/BbIKMIOUEHO)

Mcnonb3oBaHue ¢ KoHconbto PS5™

1. MogkniounTe ecnposoaHor USB-aganTep K PS5. (MHavkatop
COCTOAHMA GECNPOBOAHOTO COEANHEHUA HAYHET MUTaTb.)

2. BKntoumTe NiTaHme rapHUTypbi.

3. Korpia MHauKaTop cocToaHma 6ecnpoBOAHOro adantepa CBEeTUTCA
NOCTOAHHO, raPHUTYPa NOAKIIOYeHa.

Hactpoiikn ayano ana PlayStation 5

Hactpoiikun > 38yk

MukpodoH

BxopaHoe yctporicteo: USB-raprutypa (HyperX Cloud Flight ana PS)
3BYKOBOW BbIXOf

BbixogHoe ycTpoiicteo: USB-rapHutypa (HyperX Cloud Flight gna PS)
BbiBog Ha HayWVHMUKW: 38yK NOAHOCTBIO

BO3HMKAM BOMPOCH! 11 NPO6AEMbI C HAaCTPONKOIA?

CBAXKMTECH CO CIYKOO0I TEXHUYECKO Noaaepxki HyperX nnn
0bpaTUTeCh K PYKOBOCTBY MOJb30BATENA MO afpecy:
hyperxgaming.com/support/headsets
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KA3AKLUA

MepHeTakTara wony

A - MUKPOGDOH AbIBbICHIH OLWipy Tyimeci

B - Kyart tyiimeci

C - AHanorTik Kynakkan nopTbl

D - 3apsiarayra apHanFaHn USB noptbl

E - MukpodoH nopTbl

F - [IbiGbic aeHreneri

G - AnbiHGanbl MUKPOGOH

H - CbimcbI3 apanTtep

I - CbIMCbI3 Xeni KyHiHiH LwaMbl

J - 3apsanrayra apHanraH USB kabeni

Mainpanany

3apsigranyna

["apHUTYpaHbl anFaLl PeT KonaaHap anfbiHaa ToNblk 3apaaray
YCbIHbINAAbI.

3apsaTayra apHanFaH Kkabenb anFaHFaH Kesze, Kynakkan
Xapblkanoapl Kyiai kepcetesi.

apsigranyna KbINbINbIKTaATLIH
Askrangel ‘ Suwipyni
Kyar Tyiimeci

KyaTtTbl KoCy/eLipy — KyaT TyAMeCiH 3 cekyHpa 6achin TypbIHbI3.
XKapblkanon acepi — KynakKan apbiKanoasiHbIH
KOCYNbI/XbINbINbIKTaY acepi/eLwipyni yarinepi apacbiHaa aybICy
YLUIH KyaT TYMMEeCiH KbiCka 6acblHbl3

PS5™ koHconiMeH nanpganaxy

1. CbimcbI3 USB apantepiH PS5 KypblnfFbiCbiHa KOCbIHbI3. (CbIMCbI3
afanTep/iH Ky Wwambl XbifblAblKTanapl).

2.[apHUTypaHbl icke KOCbIHbI3.

3. CbIMCbI3 aganTep KyRiHiK lWaMbl TypakTbl 601FaH kesae,
rapHUTypa Kocblnaabl.

PlayStation 5 ayauo napametpnepi

Mapametpnep > [piGbic

MukpodoH

EHrizy kypbinfbicel: USB rapHutypacs! (HyperX Cloud Flight for PS)
AyAMO WbIFbICHI
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LUbiFapy kypbinfbicsl: USB rapHutypacs! (HyperX Cloud Flight for PS)
Kynakkan LbiFbicbl: Bapibik ayano

CypakTap Hemece OpHaTy Ke3iHAe KWUbIHAbIKTap TyblHAaAbl Ma?
HyperX konaay kbiameTiHe xabapnacblHpl3 Hemece
hyperxgaming.com/support/headsets mekeHxalbiHaaF bl
nanaanaHyLLbl HyCKay/biFbiH KapaHbl3

ROMANA

Vedere de ansamblu

A - Buton oprire microfon
B - Buton pornire/oprire
C - Port casti analogice

D - Port de incarcare USB
E - Port microfon
Utilizare

Sefincarca

Se recomanda sd incarcati complet castile inaintea primei utilizari.

Cand cablul de incarcare este conectat, LED-ul de pe casca auriculara va
indica starea.

F - Disc volum

G - Microfon detasabil

H - Adaptor wireless

| - Indicator de stare fara fir
J - Cablu de incarcare USB

STADIUL | ‘ LED CASCA DE URECHE
Tncarcare Clipire lenta
‘ Completa ‘ Oprit ‘

Buton de pornire/oprire

Pornire/oprire - tineti apdsat butonul de alimentare timp de 3 secunde
Efect LED — Apasati scurt butonul de pornire pentru a comuta modelul
de functionare al LED-ului intre pornit-clipire lentd-oprit

Se utilizeaza cu Consola PS5™

1. Conectati adaptorul USB wireless la PS5. (Lumina de stare wireless va
clipi.)

2. Activati cdstile.

3.Cand LED-ul de stare al adaptorului wireless lumineaza neintrerupt,
castile sunt conectate.



Setari audio PlayStation 5

Setdri > Sunet

Microfon

Dispozitiv intrare: Casti USB (HyperX Cloud Flight pentru PS)

lesire audio

Dispoxzitiv iesire: Casti USB (HyperX Cloud Flight pentru PS)

lesire la casti: Toate audio

Aveti intrebari sau probleme legate de instalare?

Contactati echipa de asistenta HyperX sau consultati manualul de la
utilizare la adresa: hyperxgaming.com/support/headsets

SLOVENSCINA

Pregled

A - Gumb za utianje mikrofona
B - Gumb za vklop/izklop

C - Analogni vhod za slusalke

D - Vhod USB za polnjenje

E - Vhod za mikrofon

Uporaba

Polnjenje

Priporocljivo je, da pred prvo uporabo popolnoma napolnite slusalke.

Ko povezete polnilni kabel, lu¢ka LED na uSesnem nastavku prikaZe stanje.

F - Vrtljiv gumb za glasnost
G - Snemljiv mikrofon
H - Brezzi¢ni adapter

J - Polnilni kabel USB

STANJE POLNJENJA NI NASTAVEK LED
Polnjenje Pulziranje
Napolnjeno izklop
Gumb za vklop/izklop

Vklop/izklop: gumb za vklop/izklop drZite 3 sekunde

LED ucinek — kratko pritisnite gumb za vklop/izklop za preklop vzorca
LED usesnega nastavka med naslednjimi stanji: vklop/dihalni
ucinek/izklop

Uporabljajte s konzolo PS5™

1. Povezite brezzi¢ni adapter USB s PS5. (Lucka stanja brezzi¢ne
povezave utripa.)

2. Vklopite sludalke.

| - Indikator stanja brezZicnega omrezja

3. Ko lucka stanja brezzi¢nega adapterja neprekinjeno sveti, so slusalke
povezane.

Nastavitve zvoka na PlayStation 5

Nastavitve > Zvok

Mikrofonsko

Vhodna naprava: Slusalke USB (HyperX Cloud Flight za PS)
Zvocniizhod

Izhodna naprava: Slusalke USB (HyperX Cloud Flight za PS)

Izhod na slusalke: Vsi zvoki

Imate vprasanja ali tezave pri namestitvi?

Obrnite se na ekipo za podporo HyperX ali si oglejte uporabniski
prirocnik na: hyperxgaming.com/support/headsets



Simplified Declaration of Conformity

Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU.The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following internet address: www.hp.eu/certificates (search with Model Name)
UK only: Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with
the relevant statutory requirements. The full text of the declaration of
conformity is available at the following internet address: www.hp.eu/certifi-
cates (search with Model Name)

Hiermit erklart HP, dass der Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfligbar: www.hp.eu/certificates (Suchen Sie mit
Modellnamen)

Le soussigné, HP déclare que |'équipement radioélectrique du type est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet suivante: www.hp.eu/certificates
(Recherchez avec nom du modéle )

Con la presente HP dichiara che il tipo di apparecchiatura radio & conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet: www.hp.eu/certificates (Cercare
usando il modello del prodotto)

Por la presente HP declara que el tipo de equipo radioeléctrico es conforme
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE de
conformidad estd disponible en la direccidn Internet siguiente: www.hp.eu-
/certificates (Buscar con el nombre del modelo)

HP niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego jest zgodny z
Dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujagcym adresem internetowym: www.hp.eu/certificates  (Szukaj w
nazwie modelu)

Prin prezenta, HP declara ca tipul de echipamente radio este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmatoarea adresa internet: www.hp.eu/certificates (Cautare cu
numele modelului)

Hierbij verklaart ik, HP dat het type radioapparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: www.hp.eu/certificates (Zoek
met de de modelnaam)

HP igazolja, hogy a tipusd rédidberendezés megfelel 2014/53/EU irdnyelvnek.
Az EU-megfelelségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kovetkez6 internetes
cimen: www.hp.eu/certificates (Keresés a modell neve )

HP declara que o presente tipo de equipamento de radio estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracao de
conformidade estd disponivel no enderego de Internet: www.hp.eu/certificates
(Pesquisar pelo nome do equipamento)

Me v mapovoa o HP dnhwvel 6Tt o padioefonhiopds mnpol v odnyia
2014/53/EE. To M\ Pe Keijevo TG Sridwong oupudpewong EE diatiBetar oty
akodoudn 1otooehida oo Siadiktuo: www.hp.eu/certificates (Avalrtnon pe o
GVOLa TOU HOVTENOU)

Hérmed forsékrar HP att denna typ av radioutrustning Gverensstammer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsakran om Gverensstam-
melse finns pd foljande webbadress: www.hp.eu/certificates  (S6k med
modellnamn)

Timto HP prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhledavani s nazvem modelu)
C Hactoawoto HP feknapupa, 4Ye TO3M TUN PaAMOCbOpbxeHue e B
cboteeTcTBMe ¢ [lvpektvea 2014/53/EC.  LlanocTHMAT TekcT Ha EC
AleKNapaLUvATa 3a CbOTBETCTBUE MOXe fla Ce HaMepu Ha CefiHUA WHTepHeT
aapec: www.hp.eu/certificates (TbpceHe ¢ MMETO Ha Mofena)

HP tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhladavanie s ndzvom modelu)

Hermed erklaerer HP at radioudstyrstypen er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes pa
folgende internetadresse: www.hp.eu/certificates (Seg med modelnavn)

HP vakuuttaa ettd radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa: www.hp.eu/certificates (Hae mallin nimi)

As, HP, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas
ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu: www.hp.eu-
/certificates (Paieska naudojant modelio pavadinimas)

Herved erklaerer HP at radioutstyr type er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
EU-erklaering fulltekst finner du pa felgende internettadresse: www.hp.eu/cer-
tificates (Sek med modellnavn)

HP potrjuje, da je tip radijske opreme skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.hp.eu/certificates (Iskanje zimenom modela)

Kaesolevaga deklareerib HP et kaesolev raadioseadme tlitp vastab direktiivi
2014/53/EL nouetele. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil: www.hp.eu/certificates (Otsi mudeli nimi)

HP ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa u skladu s Direktivai 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj
adresi: www.hp.eu/certificates (TraZi u nazivu modela)

Ar 30 HP deklaré, ka radioiekarta atbilst Direktivas 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: www.hp.eu/cer-
tificates (Meklet ar modela nosaukumu)

Hér med lysir HP sem radioudstyrstypen er i samraemi vid tilskipun 2014/53/EB.

15 Heildartexta EB-Leyfisyfirlysing er ad finna 4 eftirfarandi veffang: www.hp.eu-



/certificates (Leita med tegundarheiti)

B'dan, HP, niddikjara li dan it-tip ta' taghmir tar-radju huwa konformi mad-Diret-
tiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa
disponibbli f'dan l-indirizz tal-Internet li gej: www.hp.eu/certificates (Fittex bil
isem tal-mudell)

Isbu belge; HP telsiz ekipmani tipinin 2014/53/AB sayili Direktif'e uygun
oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet
adresinde mevcuttur: www.hp.eu/certificates (Model adi ile arama)

Battery/TX Power Info

Battery Information

Contains 3.7 V, 1500 mAh Li-ion Battery, 5.55Wh
Cannot be replaced by user

Frequency & TX Power Information

Frequency Bands: 2.4GHz (TX Power 1.5dBm < TX < 3.5dBm)

FCC Compliance and Advisory Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including interference that
may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, according to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the useris encouraged to try correct the
interference by one or more of the following measures:

1. Reorient the receiving antenna.

2.Increase the separation between the equipment and receiver.

3.Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any special accessories needed for compliance must be specified in the
instruction manual.

Warning: A shielded-type power cord is required in order to meet FCC emission
limits and also to prevent interference to the nearby radio and television
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reception. It is essential that only the supplied power cord be used. Use only
shielded cables to connect I/O devices to this equipment.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void your authority to operate the equipment.
FCCID: B94-CFO01

Canada Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.

ISED Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is
subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference,

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

L’émetteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux
CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes :

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible den compromettre le fonctionnement. IC: 466C-CLO04

Taiwan NCC Statement

HSERE A2 EINESRRES - &L A8 BRAERENFSERES

SR~ MATNRS B ERR A AR INAE « (KINRGHRBRM 2 (TSR ERAM
RELFEGKBE  CRRETERRE - RUAER R ESRTERTE

it}
BAER - IR GREIE - IBREREEINEERZ RRBIER - KINRGRR
MARZEFBIERTH - NP RERAERES BRI TE -
KCC statement
B 717| (FF3 8 WSS LIIXM)
0| 2171 7F48(B2) MAIHEI|7| 2N F 2 JHY0|M AH8stE
Ag SH2Z oM, 2 EXM AZE + A&
Japan VCCI Statement
OB, 7 ZABEERTY, TOEBIF. FERFCEAISILZENE
LTWETH. TOEBHSIAPTLEY 3 VREBICEELTERTNS E
. REBREESIERIT LD BYET.
EURERBAEICAE > TIE LLERW RLVE LTRELY,
Turkey WEEE Statement
Turkiye Cumhuriyeti: AEEE Yonetmeligine Uygundur



India RoHS Statement

This product, as well as its related consumables and spares, complies with the
reduction in hazardous substances provisions of the "India E-waste (Management
and Handling) Rule 2016!" It does not contain lead, mercury, hexavalent chromium,
polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations
exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for where allowed
pursuant to the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

IFETEL Statement

La operacion de este equipo estd sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es
posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este
equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que
pueda causar su operacion no deseada.

IFETEL: RCPHYCF21-4213, IFETEL: RCPHYCF21-4136

Brazil ANATEL statement (Resolution 680)

Este equipamento nao tem direito & protegdo contra interferéncia prejudicial e ndo
pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

oD anaTEL s

Wireless Headset/#E42 H /T L E AL
Model/B5%/F S CFOO01

Wireless Adapter/ 4R 21k 28/ T L 121 38
Model/B%/HS: CFOOTWA

[R! RAMATEL [R! RAMATEL
C-27287 C-27288

Complies with
IMDA Standards
DB106008
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User Manual

HyperX QuadCast S

Find the language and latest documentation for your HyperX QuadCast S here.

HyperX QuadCast S Installation Guide

] L]

=SS, | R For instructions in English

Para instrucciones en Espanol
Fur Anleitungen in Deutsch

Pour des instructions en Francais

Per le istruzioni in ltaliano

Por as instru¢bes em Portugués

... Instrukcje w jezyku Polskim
L [na nHCTpyKumn Ha Pycckom
.................. Turkce talimatlar icin
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.................. AuziIA1E e
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Traditional Chinese . ... 28R zR A
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HyperX QuadCast™ S
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Part Numbers

HMIQ1S-XX-RG/G
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Overview
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Tap-to-mute sensor

Gain control knob

Polar pattern knob

Headphone jack

USB-C port

USB cable

G. Mount adapter*

*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

mmoow>»
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Specifications

Microphone
Power consumption: 5V 220mA (white light)
Sample/bit rate: 48kHz/16-bit
Element: Electret condenser microphone
Condenser type: Three 14mm condensers
Polar patterns: Stereo, Omnidirectional, Cardioid, Bidirectional
Frequency response: 20Hz - 20kHz
Sensitivity: -36dB (1V/Pa at 1kHz)
Cable length: 3m
Weight:

e Microphone: 254¢g

e Shock mount and stand: 360g

e Total with USB cable: 710g

Headphone Output

Impedance: 32 Q

Frequency response: 20Hz - 20kHz
Maximum power output: 7mW
THD: < 0.05% (1kHz/0dBFS)

SNR: =2 90dB (1kHZ, RL=)

Document No. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast™ S

Page 4 of 17
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Microphone Controls

Selecting a Polar Pattern

|

Rotate the polar pattern knob to select one of the four polar patterns.

Symbol |

Sound Direction

Polar Pattern

Stereo

Scenarios

Vocals, instruments

Omnidirectional

Multi-person
podcasts, conference
calls

Podcasts, streaming,

Cardioid voiceovers,
instruments
o . Face-to-face
Bidirectional ) X
interviews
Document No. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast™ S Page 5 of 17
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Adjusting Gain Control

IHYIPEL

- : "N
- —wwi— o

Rotate the gain control knob to adjust the gain of the microphone.

Muting the Microphone

Tap the top of the microphone to mute/unmute the microphone. The microphone LED will indicate the
current mute status of the microphone.”

Microphone LED Mute Status

RGB Mute off
Off Mute on

*LED behavior can be reversed and customized with HyperX NGENUITY software
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Using with PC or Mac
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Connect the microphone to a USB port on the PC or Mac with the included USB cable.

Windows

To ensure the microphone is configured correctly on the PC, follow the steps below:

1. Right-click on the sound icon in the system tray and select Open Sound Settings.

A d@ T LJ

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

A dé T
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2. Select Sound Control Panel

Settings

M Home

Find a setting

System

3 Display

I ©) Sound

Q Focus assist
® Power & sleep

= Storage

&

Tablet

o

Multitasking

Projecting to this PC

Shared experiences

B X B

Clipboard
>< Remote Desktop

@® About

D Notifications & actions

Sound

Output

Choose your output device

| Speakers (HyperX QuadCast S)

v

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.

Device properties

Master volume

D)
/\ Troubleshoot

Manage sound devices

Input

Choose your input device

54

Microphone (HyperX QuadCast S)

v

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.
Device properties
Test your microphone
g
/\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

Related Settings

Bluetooth and other devices

Sound Control Panel

Microphone privacy settings

Ease of Access audio settings

Help from the web

Fixing sound problems

Setting up a microphone

Q Get help

&  Give feedback
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3. On the Playback tab, select Speakers 9 Sound X
Hyperx QuadCast S and click on the Set Playback Recording Sounds Communications
Default button. Select a playback device below to modify its settings:
pngll  Speakers
HyperX QuadCast S
Ready
LEN T2424pA
NVIDIA High Definition Audio
Ready
LEN T2424pA
NVIDIA High Definition Audio
Ready
pngl  Speakers
Realtek(R) Audio
o Default Device
Digital Output
‘ Realtek(R) Audio
Ready
A e
Cancel Apply
4. On the Recording tab, select Microphone 9 Sound %
HyperX QuadCast S and click on the Set Playback Recording Sounds Communications
Default button. Select a recording device below to modify its settings:
Microphone
HyperX QuadCast S
> Ready
Microphone
Realtek(R} Audio
o Default Device
Configure Properties
OK Cancel Apply
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macOS

To ensure the microphone is configured correctly on the macOS, follow the steps below:
1. Open System Preferences and select Sound.

@ ) =aze System Preferences [OJ : ]
B : [
g o
‘ Apple ID, iCloud, Media & App Store )
Apple ID Family
Sharing

= @

- M O @
enaEe g

) I(

General Desktop & Dock Mission Siri Spotlight Language Notifications
Screen Saver Control & Region
o0 =
—
Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security
Accounts Groups & Privacy
® @ 0 (8 &
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners
m .y @ &
= i | -

Displays Energy Date & Time Sharing Time Startup

Saver Machine Disk

&

Flash Player
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2. On the Output tab, select HyperX QuadCast S

® < i Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
HyperX QuadCast S USB

Settings for the selected device:

Balance:
‘ left right
|
23
|
Output volume: B : : ‘))) Mute
Show volume in menu bar
3. On the Input tab, select HyperX QuadCast S
& < EHEH Sound Q
|
Sound Effects  Output m

Selectad for d input:

Name Type

Internal Microphone Built-in

HyperX QuadCast S USB
|
|

Settings for the selected device:

Input volume: ‘ .
| @i @
| Input level:
Z3
|
Output volume: B ) _ ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Using with PS4 ™
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Connect the microphone to a USB port on the PS4 with the included USB cable.

To ensure the microphone is configured with the most optimal settings on the PS4, follow the steps
below:

From the PS4 main menu, go to Settings > Devices > Audio Devices

Set Input Device to USB Headset (HyperX QuadCast S)

Set Output Device to USB Headset (HyperX QuadCast S)

Set Output to Headphones to All Audio

Set Volume Control (Headphones) to desired volume.

ok~ w0 Dd =

Audio Devices

@ Input Device

Qutput Device

Adjust Microphone Level

Qutput to Headphones

@ Volume Control (Headphones) CORH | (TR

Switch Qutput Device Automatically
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Connecting Headphones

[//IH

III\\]

Connect headphones to the headphone jack on the microphone for microphone monitoring and

playback audio.
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Controlling Microphone Monitoring

PC
1. From the Sound control panel, on the

Playback tab, right-click on Speakers
HyperX QuadCast S and select
Properties.

3 Sound X

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers

HyperX Qua
Default D

Configure Speakers
Test
Disable

Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

About Software MIDI Synthesizer
Properties

Digital Output e
Realtek(R} Audio
Ready

XX N N

Configure Set Default Properties

Cancel Aoy

2. On the Levels tab, adjust the Microphone @ Speakers Properties X

volume slider to adjust the level of

microphone monitoring.

General Levels Enhancements Advanced Spatial sound

Speakers
. 53 |q» @ Balance

Microphone

% 70 |4y | Balance

Cancel Apply
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macOS
1. Open the Finder app and go to Applications > Utilities > Audio MIDI Setup

o0 e M Applications
< ] = LERE:EPE - X! Q
Favorites Name ~  Date Modified Size Kind
I Desktop A Utilities' . . Today at 12:40 PM --  Folder
B Activity Monitor Today at 12:38 PM -- Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
£ Recents (&) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicat
w Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM -- Applicat
@ Documents & : i
<« Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
2\ Applications & Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM -~ Applicat

2. Click on HyperX QuadCast S 2 and click on the checkbox under the Thru column to toggle

microphone monitoring on or off.

@) @® Audio Devices

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2 ?

4

é&l Built-in Output Clock Source: Default
' = [input |

HyperX QuadCast S 1

Source: Default
=)

HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz 2 ch 16-bit Integer
i U
Z2ips Dot L2 Channel Volume Value dB Mute Thru

V Master Stream

Master 0
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0

PS4
Microphone monitoring level cannot be directly controlled on PS4.
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Installing the Mount Adapter

1. Secure the included mount adapter onto a microphone boom arm. The mount adapter supports 3/8”
and 5/8” thread sizes.
Remove both the thumb screw and nut from the microphone stand.
Remove the microphone stand from the microphone.

4. Align the mount adapter with the microphone mount holes and secure the adapter with the thumb

screw and nut.
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HyperX NGENUITY Software

To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues

Contact the HyperX support team at: hyperxgaming.com/support/microphones
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Vision general

Sensor de silenciamiento con un toque
Perilla de control de ganancia

Perilla de patrones polares

Toma de auriculares

Puerto USB-C

Cable USB

G. Adaptador de montaje*

mmoow?>»

*Compatible con tamafos de rosca de 3/8” y 5/8”
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Especificaciones

Microfono

Consumo de energia: 5V 220 mA (luz blanca)
Frecuencia de muestreo/velocidad de bits: 48 kHz/16 bits
Elemento: Microfono de condensador electret

Tipo de condensador: Tres condensadores de 14 mm

Patrones polares: Estéreo, omnidireccional, cardioide, bidireccional

Respuesta de frecuencia: 20 Hz - 20 kHz
Sensibilidad: -36 dB (1V/Pa a 1kHz)
Longitud del cable: 3 m
Peso:
e Micréfono: 254 g
e Suspension elastica y soporte: 360 g
e Total con cable USB: 710 g

Salida de auriculares

Impedancia: 32 Q

Respuesta de frecuencia: 20 Hz - 20 kHz
Salida de potencia maxima: 7 mW

THD: < 0,05 % (1 kHz/0 dBFS)

SNR: =290 dB (1 kHZ, RL=x)
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Controles del micréfono

Seleccién de un patrén polar

Direccion del

Simbolo )
sonido

Patron polar

Estéreo

Situaciones

Voz, instrumentos

Omnidireccional

Podcast multipersona,
llamadas de
conferencia

Podcasts,
retransmisiones,
locuciones,
instrumentos

Bidireccional

© © O ®

@ Cardioide

Entrevistas cara a
cara
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Ajuste del control de ganancia

’+ i“ivpf‘i _\
D R

Gira la perilla de control de ganancia para ajustar la ganancia del micréfono.

Silenciamiento del micré6fono

Toca la parte superior del micr6fono para silenciar/activar el micréfono. EI LED del micréfono indicara

su estado actual de silenciamiento.”

LED del micré6fono Estado de silenciamiento
RGB Activado
Desactivado Silenciado

*El comportamiento del LED se puede revertir y personalizar con el software HyperX NGENUITY
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Uso con PC o Mac
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Conecta el micr6fono a un puerto USB del PC o Mac con el cable USB incluido.

af"'_' \][‘i@ 2

Windows

Para garantizar que el micr6fono esta correctamente configurado en el PC, sigue los pasos que se
indican a continuacion:

1. Hazclic en el icono de sonido de la bandeja del sistema y selecciona Abrir configuracién de

sonido.

A D LJ

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

A dia E g
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2. Selecciona Panel de control de sonido

@

Settings

Home

Find a setting

]

D)

&

o

L

><

System

Display

Sound

Notifications & actions

Focus assist

Power & sleep

Storage

Tablet

Multitasking

Projecting to this PC

Shared experiences

Clipboard

Remote Desktop

About

Sound

Output

Choose your output device

| Speakers (HyperX QuadCast S) e

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound
options.

Device properties

Master volume

Q)

54
A\ Troubleshoot

Manage sound devices

Input

Choose your input device

Microphone (HyperX QuadCast S) v

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound
options.
Device properties
Test your microphone
g
A\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

Related Settings

Bluetooth and other devices

icrophone privacy settings

Ease of Access audio settings

Help from the web

Fixing sound problems

Setting up a microphone

@ Gethelp

& Give feedback

3. En la pestafia Reproduccion, selecciona

Altavoces HyperX Quadcast Sy haz clic
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en el botén Establecer como

predeterminado.

4. En la pestafia Grabacion, selecciona
Microfono HyperX QuadCast S y haz clic

en el botén Establecer como
predeterminado.

A Sound X
Playback Recording Sounds Communications
Select a playback device below to modify its settings:
Speakers
Hyper¥ QuadCast 5
Ready
LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready
LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready
Speakers
Realtek(R] Audit
@ Defauit Device
Digital Qutput
. Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set DefauItV Properties
Cancel Apply
A Sound »
Playback Recording Spunds  Communications
Select a recording device below to maodify its settings:
Microphone
HyperX QuadCast 5
. Ready
Microphone
Realtek(R] A
Default D
Configure Set Default V Properties
oK Cancel Apply
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macOS

Para garantizar la correcta configuracion del micréfono en el macOS, sigue los pasos que se indican a

continuacion:

1. Abre Preferencias del sistema y selecciona Sonido.

Hyper X
" Apple ID, iCloud, Media & App Store

Dock

File + =
General Desktop &
Screen Saver

© @

|
BO

Mission
Control

@ O

Internet Users & Accessibility Screen Time
Accounts Groups

/ . e

'.-_" “A/.) \&‘v
Software Network Bluetooth Sound
Update

m Y = &

= o 418 .
Displays Energy Date & Time Sharing
Saver
Flash Player

System Preferences

o

Siri

S

Extensions

-

Printers &
Scanners

©

Time
Machine

[ar

-

Apple ID

-

Spotlight

Language
& Region

Security
& Privacy

Keyboard Trackpad

D

Family
Sharing

DB

Notifications

Mouse
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2. Enla pestafia Salida, selecciona HyperX Quadcast S

@ L[ ] Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
| HyperX QuadCast S UsB

Settings for the selected device:

Balance:
left right
2
Output volume: o { ‘))) Mute
Show volume in menu bar
3. Enla pestafia Entrada, selecciona HyperX Quadcast S
] Ll [ Y Sound Q
Sound Effects  Output m
Select a device for sound input:
Name Type
Internal Microphone Built-in
| HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Input volume: L_.,_J ' L!)
Input level:
2
Output volume: o { ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Uso con PS4™
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Conecta el micréfono a un puerto USB de la PS4 con el cable USB incluido.

Para garantizar que el micréfono esta configurado con los ajustes mas adecuados para la PS4, sigue

los pasos que se indican a continuacion:

1. Desde el menu principal de la PS4, dirigete a Ajustes > Dispositivos > Dispositivos de

audio

Establece Salida a auriculares en Todo el audio

o > w0

Ajusta el Control de volumen (auriculares) segln te convenga.

Audio Devices

o Input Device

Output Device

Adjust Microphone Level

Output to Headphones

€@ Volume Control (Headphones) O TN

Switch Output Device Automatically

En Dispositivo de entrada, selecciona Auriculares USB (HyperX Quadcast S)

En Dispositivo de salida, selecciona Auriculares USB (HyperX Quadcast S)
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Conexioén de los auriculares
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Conecta los auriculares a la toma correspondiente del micréfono para la monitorizacion del micréfono y

la reproduccién de audio.
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Control de la supervision del micréfono

PC

1. En el panel de control del sonido, en la 3 Sound %
pestafia Reproduccion, haz clic con el botén Playback Recording Sounds Communications
derecho en Altavoces HyperX Quadcast S Select a playback device below to modify its settings:
y selecciona Propiedades. Speakers

Hyper¥ QuadCast 5

Q Drefault Device

Configure Speakers
. Test

Disable

. Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

GI About Software MIDI Synthesizer

Properties
Digital Cutput
Realtek(R] Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
2. En la pestafia Niveles, ajusta el control @ Speakers Properties P
deslizante de volumen del micréfono para General Levels Enhancements Advanced Spatial sound
definir su nivel de supervisién.
Speakers
. 53 |fn Balance

Microphone

ﬁ? 70 || | Balance

Cancel Agply
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macOS
1. Abre la aplicacién Finder y dirigete a Aplicaciones > Utilidades > Configuracién de Audio MIDI

[ NON ) & Applications
< 2] = LE=RERRE - R Q
Favorites Name ~  Date Modified Size Kind
E Desktop v [ Utilities Today at 12:40 PM -- Folder
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@) Airdrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents (&) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicat
|ﬂj Documents w Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM --  Applicaf
i} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
A Applications =% Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM --  Applicat

2. Haz clic en HyperX QuadCast 2 y después haz clic en la casilla de verificacion que se encuentra

debajo de la columna Thru para activar o desactivar la supervision del micréfono.

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2 ?

Clock Source: Default

Q Built-in Output - —
¢

@& @® Audio Devices

HyperX QuadCast S 1 Soiiroey Detault

©

HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz ﬁ 2 ch 16-bit Integer

2ins / 0 outs !’ Channel Volume Value dB Mute Thru
¥ Master Stream
Master 0
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0

PS4
No se puede controlar directamente el nivel de supervision del micréfono en la PS4.
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Instalacion del adaptador de montaje

1. Fija el adaptador de montaje incluido en un brazo del micréfono. El adaptador de montaje es
compatible con tamafos de rosca de 3/8 de pulgada y 5/8 de pulgada.
Retira el tornillo de mariposa y la tuerca del soporte del micr6fono.
Retira el soporte del micréfono.
Alinea el adaptador de montaje con los orificios de montaje del micréfono vy fija el adaptador con el

tornillo y la tuerca.
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Software HyperX NGENUITY

Para personalizar la iluminacién, descarga el software HyperX NGenuity en:
hyperxgaming.com/ngenuity

Preguntas o problemas de configuracion

Ponte en contacto con el equipo de soporte de HyperX en: hyperxgaming.com/support/microphones
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Uberblick

Stummschalten durch Antippen
Vorverstarkungsregler
Richtcharakteristikregler
Kopfhoreranschluss
USB-C-Anschluss

USB-Kabel

. Adapter*

*Unterstutzt sowohl 3/8”- als auch 5/8”-GewindegréRen

@ Mmoo w»
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Spezifikationen

Mikrofon

Energieverbrauch: 5V 220mA (weil3es Licht)
Sample-/Bitrate: 48kHz/16-bit

Element: Elektrolytkondensatormikrofon

Kondensator: Drei 14-mm-Kondensatoren

Richtcharakteristiken: stereo, omnidirektional, kardioid, bidirektional

Frequenzbereich: 20Hz — 20kHz
Empfindlichkeit: -36dB (1V/Pa bei 1kHz)
Kabellange: 3m
Gewicht:
o Mikrofon: 254g
e StoRschutzhalterung und -stander: 360g
¢ Insgesamt mit USB-Kabel: 710g

Kopfhdrerausgang

Impedanz: 32 Q
Frequenzbereich: 20Hz — 20kHz
Maximale Leistung: 7mW
Klirrfaktor: < 0,05% (1kHz/0dBFS)
SNR: = 90dB (1kHZ, RL=)
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Mikrofonsteuerung

Auswahlen einer Richtcharakteristik

Stereo

Gesang, Instrumente

@ Omnidirektional

Podcasts mit
mehreren
Teilnehmern,
Konferenzschaltungen

Podcasts, Streaming,
Voice-Overs,
Instrumente

Bidirektional

© © O ®

@ Kardioid

Personliche
Interviews
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Anpassen der Verstarkungsregelung
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Drehe zum Anpassen der Mikrofonverstarkung den Verstarkungsregel-Knopf.

Stummschalten des Mikrofons

Tippe zum Stummschalten des Mikrofons bzw. zum Aufheben der Stummschaltung oben auf das

Mikrofon. Die Mikrofon-LED zeigt den aktuellen Stummschalt-Status des Mikrofons an.”

Mikrofon-LED Stummschalt-Status

RGB Stummschaltung aus
Aus Stummschaltung ein

*LED-Verhalten kann mit der HyperX NGENUITY-Software umgekehrt und angepasst werden
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Nutzung mit einem PC oder Mac
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Das Mikrofon wird lUber das im Lieferumfang enthaltene USB-Kabel an einem USB-Anschluss mit dem
PC oder Mac verbunden.

Windows

Gehe fiir das optimale Konfigurieren des Mikrofons am PC wie folgt vor:

1. Klicke mit der rechten Maustaste in der Taskleiste auf das Lautsprechersymbol und wéhle Sound-
Einstellungen offnen.

A D LJ

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

A dia E g
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2. Wahle Sound-Systemsteuerung

Settings = (]
@ Home S oun d
Find a setting 4s) | Output Related Settings

Bluetooth and other devices

System Choose your output device
| Speakers (HyperX QuadCast S) e
O Displa icrophone privacy settings
Py Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound Ease of Access audio settings
I ) Sound options.
Device properties
D Notifications & actions Help from the web
Master volume
S Fixing sound problems
Q Focus assist 4 [ ]
v 54 Setting up a microphone
"  Power & sleep A\ Troubleshoot
= Storage Manage sound devices Q Gethielp

& Give feedback

[8 Tablet
Input

Hi  Multitasking Choose your input device

s s Microphone (HyperX QuadCast S v

&1 Projecting to this PC i (Hyp )

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
Shared experiences selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.

@ Clipboard Device properties

¢ Remote Desktop Test your microphone

g
@® About /\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

3. Wahle auf der Registerkarte Wiedergabe
Lautsprecher HyperX QuadCast S und

Dokument Nr. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast' " S Seite 8 von 17



HYPER /-

klicke dann auf die Schaltflache Als
Standard.

4. Wahle auf der Registerkarte Aufnahme
Mikrofon HyperX QuadCast S und klicke

auf die Schaltflache Als Standard.

A Sound

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
Hyper¥ QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

Speakers
Realtek(R] Audit
Default Device

Digital Qutput
Realtek(R) Audio
Ready

NoX N K

Configure Set DefauItV
Cancel

Properties

Apply

A Sound

Playback Recording Spunds  Communications

Select a recording device below to maodify its settings:

Microphone
HyperX QuadCast 5
. Ready

Microphone
Realtek(R] A
Default D

Configure Set Default V Properties

oK Cancel

Apply
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macOS

Gehe fur das optimale Konfigurieren des Mikrofons unter macOS wie folgt vor:

1. Offne Systemeinstellungen und wéhle Ton.

Hyper X
e

Apple ID, iCloud, Media & App Store

File = - e
- |
m onae o

> peze System Preferences

0 @

| Qks

Apple ID

D

Family
Sharing

I
General Desktop & Dock Mission Siri Spotlight Language Notifications
Screen Saver Control & Region
©@ = O .
&/ 9
Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security
Accounts Groups & Privacy
¢ 0 (8 &
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners
‘°<?/;’ ‘ ‘ L’E '.
m gy & ® &
= ) 18’ . —_—
Displays Energy Date & Time Sharing Time Startup
Saver Machine Disk
Flash Player
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2. Wahle auf der Registerkarte Ausgabe HyperX QuadCast S

@ L[ ] Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
| HyperX QuadCast S UsB

Settings for the selected device:

Balance:
left right
2
Output volume: o { ‘))) Mute
Show volume in menu bar
3. Wahle auf der Registerkarte Eingabe HyperX QuadCast S
] Ll [ i Sound Q
Sound Effects  Output m
Select a device for sound input:
Name Type
Internal Microphone Built-in
| HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Input volume: L_.,_J ' L!)
Input level:
2
Output volume: o { ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Nutzung mit PS4™
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Das Mikrofon wird Gber das im Lieferumfang enthaltene USB-Kabel an einem USB-Anschluss mit der
PS4 verbunden.

Gehe fiir das Konfigurieren des Mikrofons mit den optimalen Einstellungen auf der PS4 wie folgt vor:
1. Gehe im PS4-Hauptmeni auf Einstellungen > Gerate > Audio-Gerate

Wabhle fur Eingabegerat USB Headset (HyperX QuadCast S)

Wabhle fur Ausgabegerat USB Headset (HyperX QuadCast S)

Stelle Output to Headphones (Kopfhérerausgabe) auf All Audio (Alles Audio)

o > wN

Stelle die Lautstarkeeinstellung (Kopfhoérer) wie gewiinscht ein.

Audio Devices

@ Input Device

Q Output Device

Adjust Microphone Level

QOutput to Headphones

Q Volume Control (Headphones) CORR T

Switch Output Device Automatically

Dokument Nr. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast' " S Seite 12 von 17



HYPER /- i

Anschliel3en der Kopfhdrer
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SchlieRe die Kopfhorer an die Kopfhérerbuchse am Mikrofon an, um das Mikrofon zu Gberwachen und

Audio wiederzugeben.
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Steuerung der Mikrofontiberwachung

PC
1. Kilicke in der Sound-Systemsteuerung mit 3 Sound X
der rechten Maustaste auf der Registerkarte Playback Recordng Sounds Communications
Wiedel’gabe auf LautspreCher HyperX Select a playback device below to modify its settings:
QuadCast S und wahle Eigenschaften. ' Speakers
Hyper¥ QuadCast 5
Q Drefault Device
Configure Speakers
. Test
Disable
. Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices
GI About Software MIDI Synthesizer
Properties
Digital Cutput
Realtek(R] Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
2. Verschiebe auf der Registerkarte Pegel den @ Speakers Properties X
Mikrofon-Lautstérkeregler, um die General Levels Enhancements Advanced Spatial sound
Mikrofonlberwachung anzupassen.
Speakers
. 53 |fn Balance
Microphone
ﬁ? 70 || | Balance
Cancel Apply
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macOS
1. Offne die Finder App und gehe zu Anwendungen > Dienstprogramme > Audio MIDI Setup

[ NON ) & Applications
< 2] = LE=RERRE - R Q
EavOritas Name ~ Date Modified Size Kind
v [ Utiliti : -
E Desktop 3 Ut|||t|es' . ‘ Today at 12:40 PM Fo\dt.er
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents &) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicaf
lﬂj D t wy Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM --  Applicat
ocuments
i} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
A Applications =% Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM --  Applicat

2. Klicke auf HyperX QuadCast S 2 und danach auf das Kontrollkastchen unter der Spalte Thru , um

die MikrofonUberwachung ein- bzw. auszuschalten.

Audio Devices

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2 2

Clock Source: Default

Q Built-in Output
@

Y,I’ FyperiinE st Source: Default

©

HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz ﬁ 2 ch 16-bit Integer
: ()
2ins / 0 outs B8 Channel Volume Value dB  Mute Thru

¥ Master Stream

Master §
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0

PS4
Die Mikrofoniiberwachung kann nicht direkt Uber die PS4 gesteuert werden.
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Installation des Halterungsadapters

1. Befestige den im Lieferumfang enthaltenen Halterungsadapter am Mikrofongalgenarm. Der Adapter
eignet sich fir 3/8”- und 5/8”-Gewindegrolen.
Entferne die Fligelschraube und -mutter vom Mikrofonhalter.
Nimm das Mikrofon aus dem Mikrofonhalter.
Setze den Adapter in die Mikrofonmontagebohrungen ein und befestige den Adapter mit der

Fligelschraube und -multter.
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HyperX NGENUITY Software

Zur Beleuchtungsanpassung lade die HyperX NGENUITY Software herunter unter:
hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?

Wende dich an das HyperX Support-Team unter hyperxgaming.com/support/microphones
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Présentation

Désactivation par pression
Bouton du contrdle de gain
Bouton de diagramme polaire
Prise de casque

Port USB-C

Cable USB

G. Adaptateur de pied*

mmoow?>»

*Compatible avec les filetages de 3/8 et 5/8 de pouce

Document No. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast' " S Page 3 de 17



HYPES

Spécifications

Microphone
Consommation d'énergie : 5V 220mA (lumiere blanche)
Fréquence d'échantillonnage/débit binaire : 48kHz/16bits
Elément : microphone électrostatique a Electret
Type de condensateur : Trois condensateurs de 14 mm
Diagramme polaire : stéréo, omnidirectionnel, carbioide, bidirectionnel
Réponse en fréquence : de 20 Hz a 20 kHz
Sensibilité : -36dB (1V/Pa a 1kHz)
Longueur du céble : 3 m
Poids :

e Microphone : 254 g

o Pied amortisseur : 360 g

e Total avec cordon USB : 710 g

Sortie casque

Impédance : 32 Q

Réponse en fréquence : de 20 Hz a 20 kHz
Puissance maximale : 7 mW

THD : £ 0,05% (1 kHz/0 dBFS)

SNR : 290 dB (1 kHZ, RL= «)
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Commandes du microphone

Sélection d'un diagramme polaire

' Direction du son Diagramme polaire

Scénarios

Voix, instruments

@ Stéréo
Omnidirectionnelle

Podcasts avec
plusieurs
intervenants,
téléconférences

Podcasts, streaming,
voice-over,
instruments

Bidirectionnelle

© © O ®

@ Cardioide

Entretiens en face a
face
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Réglage du contrdle de gain

’+ i“ivpf‘i _\
D R

Tournez le bouton le contréle du gain pour ajuster le gain du micro.

Désactivation du micro

Tapez sur le haut du micro pour le désactiver/ activer. Le LED du microphone indique I'état de

désactivation en cours du microphone.”

LED du microphone Etat de la désactivation

RGB Micro activé
Eteint Micro désactivé

*Le comportement du LED peut étre inversé et personnalisé a I'aide du logiciel HyperX NGENUITY
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Utilisation avec un PC ou un Mac
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Branchez le micro sur un des ports USB du PC/ Mac, avec le cable USB fourni avec le micro.

Windows

Pour confirmer que le micro est configuré correctement sur le PC, suivez les étapes ci-apres :
1. Cliquez-droit sur l'icobne Son dans la barre d'état Systéme, puis sélectionnez Ouvrir les
paramétres de son.

AT LJ

Open Sound settings k‘
Open Volume mixer
Spatial sound (Off)

Sounds

Troubleshoot sound problems

~ il E g
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2. Sélectionnez Panneau de configuration Son

Settings = (]
(Y Home Sound
Find a sefting o | Output Related Settings
Bluetooth and other devices
System Choose your output device
| Speakers (HyperX QuadCast S) e
= Displa icrophone privacy settings
Py Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound Ease of Access audio settings
I )  Sound options.
Device properties
D Notifications & actions Help from the web
Master volume
Fixing sound problems
Q Focus assist 4 [ ] o B
| 54 Setting up a microphone
(') Power & sleep A\ Troubleshoot
= Storage Manage sound devices Q Gethielp

& Give feedback

[8 Tablet
Input

Hi  Multitasking Choose your input device

e s Microphone (HyperX QuadCast S; v

&1 Projecting to this PC i (Hyp )

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
Shared experiences selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.

@ Clipboard Device properties

¢ Remote Desktop Test your microphone

g
@® About /\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

3. Sous l'onglet Lecture, sélectionnez Haut-
parleurs HyperX QuadCast S, puis cliquez

sur le bouton Définir par défaut.
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A Sound X

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
HyperX QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

LEMN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

Speakers
Realtek(R) Audix
Default Device

Digital Qutput
Realtek(R) Audio

NoX N K

Configure Set DefauItV Properties
Cancel Apply

4. Sous l'onglet Enregistrement, sélectionnez ? Sound %
Micro du casque Hyperx Quad Cast S! Playback Recording Spunds  Communications
pUiS Cliquez sur le bouton Définir par Select a recording device below to modify its settings:
défaut. g Microphone
HyperX QuadCast 5
. Ready

Microphone
Realtek(R] it
Default Devic

Configure Set Default V Properties

oK Cancel Apply

Document No. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast' " S Page 9 de 17



HYPER /-

macOS

Pour confirmer que le micro est configuré correctement sur Mac, suivez les étapes ci-dessous :
1. Ouvrez les Préférences Systeme et choisissez Son.

Hyper X
" Apple ID, iCloud, Media & App Store

File + = p—
- |
m onae i
o

General Desktop & Dock

Mission
Screen Saver

Control

< | > Eiid System Preferences

o

Siri

| Qb

-

Apple ID

@ @

Spotlight Language
& Region

© 2@ @ 0 . a

D

Family
Sharing

Notifications

Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security
Accounts Groups & Privacy
@ O |N| &
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners
., & 0 &
\ / 5 | B
= v 18’ 2 s =
Displays Energy Date & Time Sharing Time Startup
Saver Machine Disk
Flash Player
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2. Sous l'onglet Sortie, sélectionnez HyperX Quadcast S.

@ L[ ] Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
HyperX QuadCast S UsB

Settings for the selected device:

Balance:
left right
2
Output volume: o { ‘))) Mute
Show volume in menu bar
3. Sous l'onglet Entrée, sélectionnez HyperX Quadcast S.
] Ll [ Y Sound Q
Sound Effects  Output m
Select a device for sound input:
Name Type
Internal Microphone Built-in
HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Input volume: L!J : L!)
Input level:
2
Output volume: o { ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Utilisation avec une PS4 ™
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Branchez le micro sur un des ports USB de la PS4 avec le cable fourni.

Pour confirmer que le micro est configuré selon les paramétres les mieux adaptés sur PS4, suivez les
étapes ci-dessous :

1. Dans le menu principal de PS4, Ouvrez Parameétres > Périphériques > Périphériques
audio
Pour le Périphérique d'entrée, sélectionnez Casque USB (HyperX QuadCast S)
Pour le Périphérique de sortie, sélectionnez Casque USB (HyperX QuadCast S)

Pour Sortie vers le casque, sélectionnez Tout audio

o > w0

Réglez le volume (casque) sur le niveau souhaité.

Audio Devices

0 Input Device

€@ Output Device

Adjust Microphone Level

QOutput to Headphones

@
@
@
@

Switch Output Device Automatically
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Connexion du casque
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Connectez le casque sur la prise casque du micro afin de contrdler le micro et écouter l'audio.
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Réglage du contrdle du micro

PC
1. Dans le panneau de configuration Son,

sous l'onglet Lecture, cliquez-droit sur Haut-
parleurs HyperX QuadCast S, puis

sélectionnez Propriétés.

2. Sous l'onglet Niveaux, déplacez le curseur
du volume Microphone pour régler le

niveau de contréle du micro.

9 Sound *

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
Hyper¥ QuadCast 5

o Drefault Device

Configure Speakers
m -

Disable

. Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

GI About Software MIDI Synthesizer

Properties
Digital Cutput
Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
& Speakers Properties *

General Llevels Ephancements Advanced Spatial sound

Speakers

. 53 |fn Balance

Microphone

ﬁ? 70 || | Balance

Cancel Agply
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macOS
1. Ouvrez le Finder, puis sélectionnez Applications > Utilitaires > Configuration audio et MIDI.

[ NON ) & Applications
< 2] = LE=RERRE - R Q
EavOritas Name ~ Date Modified Size Kind
E Desktop V¥ |38 Utilities Today at 12:40 PM - Folder
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents &) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicaf
lﬂj D t wy Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM --  Applicat
ocuments
i} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
A Applications =% Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM --  Applicat

2. Cliquez sur HyperX QuadCast S 2, puis cochez la case de la colonne Direct pour activer ou

désactiver le contrble du micro.

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2 ?

Clock Source: Default

& Built-in Output - —
¢

@& @® Audio Devices

HyperX QuadCast S 1 Soiiroey Detault

©

HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz E 2 ch 16-bit Integer

2ins / 0 outs !’ Channel Volume Value dB Mute Thru
¥ Master Stream
Master 0
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0

PS4
Il est impossible de régler le niveau de contrdle du micro directement sur PS4.
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Installation de I'adaptateur de pied

1. Fixez l'adaptateur de pied fourni sur la tige du micro. L'adaptateur de pied est compatible avec les
filetages de 3/8 et 5/8 de pouce.
Dévissez la vis papillon et I'écrou du pied.
Déposez le pied du micro.
Alignez lI'adaptateur de pied sur les orifices de fixation du micro et fixez I'adaptateur a l'aide de la

vis papillon et de I'écrou.
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Logiciel HyperX NGENUITY

Pour personnaliser les effets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX NGENUITY ici :
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions ou problemes de configuration ?

Contactez I'équipe d'assistance HyperX a l'adresse : hyperxgaming.com/support/microphones
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Descrizione generale del prodotto

Sensore "Tap-to-mute”

Manopola di controllo del guadagno
Manopola pattern polare

Ingresso cuffie

Porta USB-C

Cavo USB

G. Adattatore per attacco*

*Supporta filettature da 3/8” e 5/8”

mmoow?>»
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Specifiche tecniche

Microfono

Consumo energetico: 5V 220 mA (luce bianca)
Frequenza di campionamento/bit: 48 kHz/16-bit
Componente: Microfono con condensatore a elettrete

Tipo di condensatore: 3 condensatori da 14 mm

Pattern polare: Stereo, omnidirezionale, cardioide, bidirezionale

Risposta in frequenza: 20 Hz - 20 kHz
Sensibilita: -36 dB (1 V/Pa a 1 kHz)
Lunghezza cavo: 3 m
Peso:

e Microfono: 254 g

e Supporto antiurto: 360 g

e Peso complessivo con cavo USB: 710 g

Uscita cuffie

Impedenza: 32 Q

Risposta in frequenza: 20 Hz - 20 kHz
Potenza di uscita massima: 7 mW
THD: £ 0,05% (1 kHz/0 dBFS)

SNR: =290 dB (1 kHZ, RL=x)

Documento N. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast' " S

Pagina 4 di 17



HYPER /-

Controllo microfono

Selezione di un pattern polare

Ruotare I'apposita manopola per selezionare uno dei quattro pattern polari.

Simbolo ' Direzione dell'audio

Pattern polare

Stereo

Scenari

Voce, strumenti

Omnidirezionale

Podcast multi-
persone, conference
call

Cardioide

Podcast, streaming,
doppiaggi, strumenti

© © O ®

Bidirezionale

Interviste "faccia a
faccia"
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Controlli di regolazione guadagno

’ . i-‘évp:i:& ) \
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Ruotare I'apposita manopola di controllo per regolare il guadagno del microfono.

Silenziamento del microfono

Toccare la parte superiore del microfono per silenziare o riattivare il microfono. Il LED del microfono

indichera lo stato attuale di silenziamento del microfono.”

LED del microfono Stato di esclusione

RGB Silenziamento disattivato
Spento Silenziamento attivato

*E possibile invertire e personalizzare il comportamento del LED tramite il software HyperX NGENUITY
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Utilizzo con PC o Mac

\/

Z

Collegare il microfono a una porta USB del PC o del Mac tramite il cavo USB incluso.

Windows

Per verificare che la connessione tra il microfono e il PC sia correttamente configurata, procedere come
indicato di seguito:

1. Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'icona dell'altoparlante che si trova nella barra di
notifica e selezionare Apri impostazioni audio.

A D LJ

Open Sound settings k‘
Open Volume mixer
Spatial sound (Off)

Sounds

Troubleshoot sound problems

A dia E g
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2. Selezionare Pannello di controllo audio

Settings

(Y Home

Find a setting

System

3 Display

)  Sound

D Notifications & actions
Q Focus assist

(') Power & sleep

= Storage

&

Tablet

o

Multitasking

L

Projecting to this PC
Shared experiences
[B Clipboard

>< Remote Desktop

@® About

Sound

Output

Choose your output device

| Speakers (HyperX QuadCast S) e

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound
options.

Device properties

Master volume

Q)

54
/\ Troubleshoot

Manage sound devices

Input

Choose your input device

Microphone (HyperX QuadCast S) v

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound
options.
Device properties
Test your microphone
g
A\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

Related Settings

Bluetooth and other devices

icrophone privacy settings

Ease of Access audio settings

Help from the web

Fixing sound problems

Setting up a microphone

@ Gethelp

& Give feedback

3. Nella scheda Riproduzione, selezionare

Speakers HyperX QuadCast S e fare clic

sul pulsante Imposta come predefinito.
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A Sound X

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
HyperX QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

LEMN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

Speakers
Realtek(R)
Default Devic

Digital Qutput
Realtek(R) Audio
Ready

Configure Set DefauItV Properties
Cancel Apply

NoX N K

4. Nella scheda Registrazione, selezionare 2 Sound X
Microphone Hyperx QuadcaSt S e fare Playback Recording Spunds  Communications
clic sul pUISante |mp05ta come Select a recording device below to modify its settings:
pTEde'ﬁnitO. g Microphone
HyperX QuadCast 5
> Ready

Microphone
Realtek(R] Audit
Default D g

Configure Set Default V Properties

oK Cancel Apply
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macOS

Per verificare che la connessione tra il microfono e il macOS sia correttamente configurata, procedere

come indicato di seguito:

1. Aprire "Preferenze di sistema e selezionare Suoni.

e

Desktop &

Hyper X

General

Screen Saver

© @

Internet Users &
Accounts Groups
/ . \ [
Software Network
Update
B
— =]
Displays Energy
Saver
Flash Player

System Preferences

Apple ID, iCloud, Media & App Store

- |
onae i

Dock Mission Siri
Control
o
Accessibility Screen Time Extensions
Bluetooth Sound Printers &
Scanners
o |
e @
Date & Time Sharing Time
Machine

| Qb

-

Apple ID

-

Spotlight

Language
& Region

Security
& Privacy

Keyboard Trackpad

D

Family
Sharing

(

Notifications

Mouse
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2. Nella scheda Uscita, selezionare HyperX QuadCast S

@ L[ ] Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
| HyperX QuadCast S UsB

Settings for the selected device:

Balance:
left right
2
Output volume: o { ‘))) Mute
Show volume in menu bar
3. Nella scheda Ingresso, selezionare HyperX QuadCast S
] Ll [ Y Sound Q
Sound Effects  Output m
Select a device for sound input:
Name Type
Internal Microphone Built-in
| HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Input volume: L_.,_J ' L!)
Input level:
2
Output volume: o { ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Utilizzo con la console PS4™

T

~ P — T -

| S—
v,

I

L

|

)
/

Collegare il microfono a una porta USB della console PS4 tramite il cavo USB incluso.

Per verificare che la connessione tra il microfono e la console PS4 sia avvenuta con la configurazione

ottimale, procedere come indicato di seguito:

1. Dal menu principale della console PS4, selezionare Impostazioni > Dispositivi >

Dispositivi audio

o > w0

Audio Devices

€@ Input Device

@) Output Device

Adjust Microphone Level

Output to Headphones

(~
0 Volume Control (Headphones)
-
(A

Switch Output Device Automatically

Impostare I'opzione Riproduci I'audio tramite cuffie su Tutto I'audio

Impostare l'opzione Controllo volume (Cuffie) al volume preferito.

SR {{{TTTTTACLLEE

Impostare 'opzione Dispositivo di uscita su Cuffie USB (HyperX QuadCast S)

Impostare |'opzione Dispositivo di ingresso su Cuffie USB (HyperX QuadCast S)
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Collegamento delle cuffie

—= 11l LI

( { ]
%)@l
e (8) @
o

L

Collegare le cuffie all'ingresso per cuffie presente sul microfono, per monitorare il microfono e ascoltare

['audio.
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Controllo del monitoraggio microfono

PC
1. Aprire il pannello di controllo Suoni e, nella 3 Sound %
scheda Riproduzione, fare clic con il Playback Recordng Sounds Communications
pUISante destro su Speakers HyperX Select a playback device below to modify its settings:
QuadCast S quindi selezionare Proprieta. ' Speakers
Hyper¥ QuadCast 5
Q Drefault Device
Configure Speakers
. Test
Disable
. Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices
GI About Software MIDI Synthesizer
Properties
Digital Cutput
Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
2. Nella scheda Livelli, regolare il cursore del @ Speakers Properties X
VO|Ume del MiCI’OfOﬂO in mOdO da General Llevels Ephancements Advanced Spatial sound
personalizzare il livello di ascolto del
Speakers
microfono. [ 53 |q | Balance
Microphone
ﬁ? 70 || | Balance
Cancel Apply
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macOS
1. Aprire il Finder e passare ad Applicazioni > Utility > Configurazione Audio MIDI

[ NON ) & Applications
< 2] = LE=RERRE - R Q
EavOritas Name ~ Date Modified Size Kind
E Desktop V¥ |38 Utilities Today at 12:40 PM Folder
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM Applicat
@ Recents &) AirPort Utility Today at 12:38 PM Applicat
lﬂj D t wy Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM Applicat
ocuments
i} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM Applicat
A Applications =% Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM Applicat

2. Fare clic su HyperX QuadCast S 2 e poi selezionare la casella di controllo alla base della colonna

Thru per attivare o disattivare il monitoraggio del microfono.

Audio Devices

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2

Clock Source: Default

Q Built-in Output
@

Y,I’ ypsrnadea S © Source: Default

Tv—— Format: 48,000 Hz [§] 2 ch 16-bit Integer
: ’
2ins / 0 outs &8 Channel Volume Value  dB

¥ Master Stream

Master
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0

Thru

PS4

La console PS4 non consente di controllare direttamente il livello di monitoraggio del microfono.
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Installazione dell'adattatore per attacco

1. Fissare l'adattatore per attacco fornito in dotazione a un braccio di sostegno per microfono.
L'adattatore per attacco supporta filettature da 3/8” e 5/8”.
Rimuovere la vite e il dado dal supporto del microfono.
Rimuovere il supporto dal microfono.
Allineare l'adattatore per attacco con i fori del supporto per microfono e fissare I'adattatore usando

la vite e il dado.
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Software HyperX NGENUITY

Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, all'indirizzo:
hyperxgaming.com/ngenuity

Domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il team di supporto HyperX all'indirizzo: hyperxgaming.com/support/microphones
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Viséao geral

Sensor de toque para colocar em mudo
Bot&o de Controle de Ganho

Botdo de Padréo Polar

Entrada de fone de ouvido

Porta USB Tipo C

Cabo USB

G. Adaptador de montagem*

mmoow?>»

*Compativel com tamanhos de fio de 3/8 pol e 5/8 pol
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Especificacbes

Microfone
Consumo de Energia: 5V 220mA (luz branca)
Taxa de bits/amostra: 48kHz/16-bits
Elemento: Microfone condensador Electret
Tipo de condensador: Trés condensadores de 14 mm
Padréo polar: Estéreo, Omnidirecional, Cardibide, Bidirecional
Resposta de frequéncia: 20Hz - 20kHz
Sensibilidade: -36dB (1V/Pa a 1kHz)
Comprimento do cabo: 3 m
Peso:
e Microfone: 254 g
o Base de montagem e pedestal: 360 g
e Total com cabo USB: 710 g

Saida do fone de ouvido

Impedancia: 32 Q

Resposta de frequéncia: 20Hz - 20kHz
Méaxima saida de energia: 7TmW

THD: < 0.05% (1kHz/0dBFS)

SNR: = 90dB (1kHZ, RL=)
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Controles do Microfone

Selecionando um Padrao Polar

Estéreo

Cenarios

Vocais, instrumentos

@ Omnidirecional

Podcasts com varias
pessoas,
teleconferéncias

Podcasts, streaming,
narracao,
instrumentos

Bidirecional

© © O ®

@ Cardidide

Entrevistas pessoais
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Ajustando o controle de ganho

’+ i“ivpf‘i _\
D R

Gire o botédo de controle de ganho para ajustar o ganho do microfone.

Colocar o microfone em mudo

Toque na parte superior do microfone para cancelar/ativar o som do microfone. O LED do microfone

indicara o status atual do som do microfone.”

LED do microfone Status do som do microfone

RGB Com som

Desligado Em mudo

*A configuracdo do LED pode ser invertida e personaizada com o software HyperX NGENUITY
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Usando com PC ou Mac

Ty L —
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Conecte o microfone a uma porta USB no PC ou Mac com o cabo USB incluido.

af"'_' \][‘i@ 2

Windows

Para assegurar que o microfone esteja configurado corretamente no PC, siga os passos abaixo:
1. Clique com o botéo direito do mouse no icone de som na bandeja do sistema e selecione Abrir
Configuracdes de Som.

AT LJ

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

~ il E g
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2. Selecione Painel de Controle do Som

@

Settings

Home

Find a setting

]

D)

&

o

L

><

System

Display

Sound

Notifications & actions

Focus assist

Power & sleep

Storage

Tablet

Multitasking

Projecting to this PC

Shared experiences

Clipboard

Remote Desktop

About

Sound

Output

Choose your output device

| Speakers (HyperX QuadCast S)

v

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.

Device properties

Master volume

Q)

A\ Troubleshoot

Manage sound devices

Input

Choose your input device

54

Microphone (HyperX QuadCast S)

%

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.

Device properties

Test your microphone
g

A\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

Related Settings

Bluetooth and other devices

icrophone privacy settings

Ease of Access audio settings

Help from the web

Fixing sound problems

Setting up a microphone

@ Gethelp

& Give feedback

3. Na aba Reproducéo, selecione Alto-

Falantes HyperX QuadCast S e clique no

botdo Definir padréo.
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A Sound X

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
HyperX QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Re

LEN T2424pA

MVIDIA High Definition Audio
Rea

Uy

Speakers
Realtek(R) Aud
Default Devic

Digital Qutput
ealtek(R) Audio

NoX N K

Configure Set DefauItV Properties
Cancel Apply

4. Na aba Gravacao, selecione Microfone ? Sound X
Hyperx Quad CastSe C”que no botdo Playback Recording Spunds  Communications
Definir padréo. Select a recording device below to modify its settings:
Microphone
HyperX QuadCast 5
. Ready
Microphone
Realtek(R) Audic

Default

Configure Set Default V Properties

oK Cancel Apply
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macOS
Para assegurar que o microfone esteja configurado corretamente no macOS, siga 0s passos abaixo:

1. Abra Preferéncias do Sistema e selecione Som.

(] Sl o System Preferences [Q| earcl ]
e i D
‘ Apple ID, iCloud, Media & App Store
' Apple ID Family
Sharing

)¢

File = - e
- |
N onae o
Ong

General Desktop & Dock Mission Siri Spotlight Language Notifications
Screen Saver Control & Region
©@ = 0 .
&/ 9
Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security
Accounts Groups & Privacy
@ O |\N| &
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners
m . & ® 5
= & BEE @ Er
Displays Energy Date & Time Sharing Time Startup
Saver Machine Disk

Flash Player
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2. Na aba Saida, selecione HyperX Quadcast S.

Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Balance:
left right
Output volume: o ‘))) Mute
Show volume in menu bar
3. Na aba Entrada, selecione HyperX Quadcast S.
] < Sound Q
Sound Effects  Output m
Select a device for sound input:
Name Type
Internal Microphone Built-in
HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Input volume: L!J - L!)
Input level:
Output volume: o ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Utilizando com PS4™
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Conecte o microfone a uma porta USB no PS4 com o cabo USB incluido.

Para assegurar que o microfone esteja ajustado com as configura¢gdes otimizadas no PS4, siga os
passos abaixo:

1. No menu principal do PS4, va para Configuragdes > Dispositivos > Dispositivos de
Audio
Defina Dispositivo de Entrada para USB Headset (HyperX Quadcast S)
Defina Dispositivo de Saida para USB Headset (HyperX Quadcast S)
Defina Saida para fones de ouvido como Todo o Audio

o > w0

Ajuste o Controle de Volume (Fones de ouvido)para o volume desejado.

Audio Devices

0 Input Device

@) Output Device

Adjust Microphone Level

Volume Control (Headphones) O NN

Switch Output Device Automatically

©
2
o Output to Headphones
@
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Conectando os fones de ouvido

—= 11l LI

( { ]
%)@l
e (8) @
o

Conecte os fones de ouvido a entrada do fone de ouvido no microfone para monitoramento do

microfone e reproducéo de audio.
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Monitoramento do Controle do Microfone

PC
1. No painel de controle de Som, na aba

Reproducgéo, clique com o botdo direito em
Speakers HyperX Quadcast S e selecione

Propriedades.

2. Na aba Niveis, ajuste o controle deslizante
do volume do Microfone para ajustar o

nivel de monitoramento do microfone.

3 Sound *

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
Hyper¥ QuadCast 5

Q Drefault Device

Configure Speakers
. Test

Disable

. Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

GI About Software MIDI Synthesizer

Properties
Digital Cutput
Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
& Speakers Properties *

General Llevels Ephancements Advanced Spatial sound

Speakers

. 53 |fn Balance

Microphone

ﬁ? 70 || | Balance

Cancel Agply
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macOS
1. Abra o aplicativo Finder e va para Aplicativos > Utilitarios > Configuracdo Audio e MIDI

[ NON ) & Applications
< 2] = LE=RERRE - R Q
EavOritas Name ~ Date Modified Size Kind
E Desktop V¥ |38 Utilities Today at 12:40 PM - Folder
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents &) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicaf
lﬂj D t wy Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM --  Applicat
ocuments
i} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
A Applications =% Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM --  Applicat

2. Cligue em HyperX QuadCast S 2 e clique na caixa de verificacdo sob a coluna Thru para alternar

0 monitoramento do microfone entre ligado e desligado.

Audio Devices

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2 2

Clock Source: Default

Q Built-in Output
@

Y,I’ ypsrnadea S Source: Default

<

HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz ﬁ 2 ch 16-bit Integer
: ()
2ins / 0 outs B8 Channel Volume Value dB  Mute Thru

¥ Master Stream

Master O
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0

PS4
O nivel de monitoramento do microfone ndo pode ser controlado diretamente no PS4.

Documento No. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast'" S Pagina 15 do 17



HYPER /- i

Instalando o Adaptador de montagem

1. Prenda o adaptador de montagem incluido ao braco da haste do microfone. O adaptador de
montagem é compativel com tamanhos de fio de 3/8 pol e 5/8 pol.
Remova o parafuso e a porca do pedestal do microfone.
Retire o pedestal do microfone do proprio microfone.
Alinhe o adaptador de montagem com os furos de montagem do microfone e prenda o adaptador

com o parafuso e a porca.
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Software HyperX NGENUITY

Para personalizar a iluminacéo, faca o download do software HyperX NGENUITY em:
hyperxgaming.com/ngenuity

Duvidas ou Problemas na Instalacao

Entre em contato com a equipe de suporte em: hyperxgaming.com/support/microphones
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Ogolna charakterystyka

Dotykowy przycisk wyciszenia

Pokretto regulacji wzmocnienia

Pokretto zmiany charakterystyki kierunkowosci
Gniazdo stuchawkowe

Port USB-C

Przewod USB

Adapter do mocowania*

®m"moow»

* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala
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Dane techniczne

Mikrofon
Zuzycie energii: 5V 220 mA (biate swiatto)
Probkowanie: 48 kHz/16-bitowe
Przetwornik: elektretowy mikrofon pojemnosciowy
Typ kondensatora: trzy kondensatory 14 mm
Charakterystyka kierunkowosci: stereofoniczna, wszechkierunkowa, kardioidalna, dwukierunkowa
Pasmo przenoszenia: 20 Hz — 20 kHz
Czuto$c¢: -36 dB (1 V/Pa przy 1 kHz)
Dtugosé przewodu: 3 m
Masa:
o Mikrofon: 254 g
o Zawieszenie przeciwwstrzgsowe i podstawka: 360 g

e L3acznie z przewodem USB: 710 g

Wyijscie stuchawkowe

Impedancja: 32 Q

Czestotliwos¢ przenoszenia: 20 Hz — 20 kHz

Moc maksymalna: 7 mwW

Znieksztatcenia harmoniczne (THD): < 0,05% (1 kHz/OdBFS)
Stosunek sygnatu do szumu (SNR): = 90 dB (1 kHz, RL = «)
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Elementy sterujgce mikrofonu

Wybor charakterystyki kierunkowosci

Obraé¢ pokretto zmiany charakterystyki kierunkowosci, aby wybraé¢ jedng z czterech charakterystyk

kierunkowosci.

Charakterystyka

Symbol Kierunek dzwieku

Przyktadowe

kierunkowosci

Stereofoniczna

zastosowania

Gtosy, instrumenty

Wszechkierunkowa

Podcasty z wieloma
osobami,
telekonferencje

Podcasty, przesytanie
strumieniowe,
podkfady gtosowe,
instrumenty

Dwukierunkowa

© © O ®

@ Kardioidalna

Rozmowy dwach
0sob
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Regulacja wzmocnienia

’+ i“ivpf‘i _\
D R

Obra¢ pokretto regulaciji wzmocnienia, aby wyregulowaé wzmochienie mikrofonu.

Wyciszanie mikrofonu

Dotknij gornej czesci mikrofonu, aby go wyciszy¢ lub ponownie uaktywni¢. Wskaznik LED pokazuje

biezgcy stan wyciszenia mikrofonu.”

Wskaznik LED mikrofonu Stan wyciszenia

RGB Wyciszenie wylgczone
Nie swieci Wyciszenie wtgczone
* Zachowanie wskaznika LED mozna odwrdci¢ i dostosowac za pomocg oprogramowania HyperX

NGENUITY
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Uzytkowanie urzadzenia z komputerem PC lub Mac

e

ﬂ\ T
g - \E\{ - ?j @L E'/

R l
) e —— e
{ | '
1 ! :
\ / | ! |
i Mg s
v r
b f]

Z D

Podtgcz mikrofon do portu USB w komputerze PC lub Mac za pomoca dotgczonego przewodu USB.

System Windows
Wykonaj ponizsze czynnosci, aby prawidtowo skonfigurowa¢ komputer PC do pracy z mikrofonem:
1. Kiliknij prawym przyciskiem myszy ikone ustawien dzwieku w obszarze powiadomien systemu

i wybierz opcje Otwérz ustawienia dzwieku.

AT LJ

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

~ il E g
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2. Wybierz opcje Panel sterowania dzwiekiem

Settings

(Y Home

Find a setting

System

3 Display

)  Sound

D Notifications & actions
Q Focus assist

(') Power & sleep

= Storage

&

Tablet

o

Multitasking

L

Projecting to this PC
Shared experiences
[B Clipboard

>< Remote Desktop

@® About

Sound

Output

Choose your output device

| Speakers (HyperX QuadCast S) e

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound
options.

Device properties

Master volume

Q)

54
A\ Troubleshoot

Manage sound devices

Input

Choose your input device

Microphone (HyperX QuadCast S) v

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound
options
Device properties
Test your microphone
8
A\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

Related Settings

Bluetooth and other devices

icrophone privacy settings

Ease of Access audio settings

Help from the web

Fixing sound problems

Setting up a microphone

@ Gethelp

& Give feedback

3. Na karcie Odtwarzanie zaznacz pozycje
Speakers HyperX QuadCast S i kliknij

przycisk Ustaw domysine.
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A Sound X

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
HyperX QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

LEMN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

Speakers
Realtek(R)
Default Devic

Digital Qutput
Realtek(R) Audio
Ready

Configure Set DefauItV Properties
Cancel Apply

NoX N K

4. Na karcie Nagrywanie zaznacz pozycje ? Sound %
Microphone Hyperx QuadcaSt Si k“kn” Playback Recording Spunds  Communications
przyCiSk Ustaw domys'lne. Select a recording device below to modify its settings:

Microphone
HyperX QuadCast 5
. Ready

Microphone
Realtek(R] Audit
Default D g

Configure Set Default V Properties

oK Cancel Apply
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macOS

Wykonaj ponizsze czynnosci, aby prawidtowo skonfigurowaé komputer z systemem macOS do pracy

Zz mikrofonem:

1. Otwoérz Preferencje systemowe i wybierz opcje Dzwiek.

e

Desktop &

Hyper X

General

Screen Saver

© @

Internet Users &
Accounts Groups
/ . \ [
Software Network
Update
B
— =]
Displays Energy
Saver
Flash Player

System Preferences

Apple ID, iCloud, Media & App Store

- |
onae i

Dock Mission Siri
Control
o
Accessibility Screen Time Extensions
Bluetooth Sound Printers &
Scanners
o |
e @
Date & Time Sharing Time
Machine

| Qb

-

Apple ID

-

Spotlight

Language
& Region

Security
& Privacy

Keyboard Trackpad

D

Family
Sharing

(

Notifications

Mouse
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2. Na karcie Wyjscie wybierz HyperX QuadCast S.

Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Balance:
left right
Output volume: o ‘))) Mute
Show volume in menu bar
3. Na karcie Wejscie wybierz HyperX QuadCast S.
] < Sound Q
Sound Effects  Output m
Select a device for sound input:
Name Type
Internal Microphone Built-in
HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Input volume: L!J - L!)
Input level:
Output volume: o ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Uzytkowanie zestawu z konsolg PS4™

AT T
( L& \ )
- —==— o) {
||u.1|
(e :

HIl: Z T

Podtgcz mikrofon do portu USB w konsoli PS4 za pomocg dotgczonego przewodu USB.

Wykonaj ponizsze czynnosci, aby optymalnie skonfigurowac¢ konsole PS4 do pracy z mikrofonem:

1. W menu konsoli PS4 wybierz kolejno polecenia Settings (Ustawienia) > Devices
(Urzadzenia) > Audio Devices (Urzadzenia audio)

2. Dla opcji Input Device (Urzgdzenie wejsciowe) wybierz opcje USB Headset (HyperX
QuadCast S) (Zestaw stuchawkowy USB HyperX QuadCast S).

3. Dla opcji Output Device (Urzadzenie wyj$ciowe) wybierz opcje USB Headset (HyperX
QuadCast S) (Zestaw stuchawkowy USB HyperX QuadCast S).

4. Dla opcji Output to Headphones (Wyjscie na stuchawki) wybierz ustawienie All Audio (Caty
dzwiek).

5. Korzystajgc z opcji Volume Control (Headphones) (Regulacja gto$nosci (Stuchawki), ustaw

odpowiednig gtosnosc¢ stuchawek.

Audio Devices

€ Input Device

Output Device

(<)
@
(£ s) < <
(<)
(<)

Switch Output Device Automatically
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Podigczanie stuchawek

—= 11l LI

( { ]
%)@l
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o

i odtwarzac dzwiek.

P i

Podtgcz stuchawki do gniazda stuchawkowego mikrofonu, aby monitorowa¢ dziatanie mikrofonu
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Sterowanie monitorowaniem mikrofonu

PC
1. W panelu sterowania dzwiekiem, na karcie

Odtwarzanie kliknij prawym przyciskiem
myszy pozycje Gtosniki HyperX QuadCast

S i wybierz opcje Wlasciwosci.

2. Na karcie Poziomy ustaw suwak gtosnosci
Mikrofon, aby dostosowa¢ monitorowanie

mikrofonu.

3 Sound *

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
Hyper¥ QuadCast 5

Q Drefault Device

Configure Speakers
. Test

Disable

. Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

GI About Software MIDI Synthesizer

Properties
Digital Cutput
Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
& Speakers Properties *

General Llevels Ephancements Advanced Spatial sound

Speakers

. 53 |fn Balance

Microphone

ﬁ? 70 || | Balance

Cancel Agply
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macOS
1. Otworz aplikacje Finder, a nastepnie wybierz kolejno pozycje Aplikacje > Narzedzia >

Konfigurator MIDI Audio.

[ NON ) & Applications
< ] = iEPERRE- TR Q
Favorites Name A Date Modified Size Kind
E Desktop v 3 Utilities Today at 12:40 PM --  Folder
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents &) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicat
uww Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM --  Applica
@ St ﬁ} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
A Applications =2 Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM --  Applicat

2. Kiliknij pozycje HyperX QuadCast S 2, a nastepnie kliknij pole wyboru w kolumnie Thru, aby

wigczy¢ lub wylgczy¢é monitorowanie mikrofonu.

@& @® Audio Devices

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2 ?

Clock Source: Default

& Built-in Output
\ Y I [ input |
(I; HyperX QuadCast S 1 -4 Source: Default

HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz 2 ch 16-bit Integer

2 ins / O outs x!;

Channel Volume Value dB Mute Thru
¥ Master Stream
Master 0
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0
T v
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PS4
W konsoli PS4 nie ma mozliwosci bezposredniego sterowania poziomem monitorowania mikrofonu.

Montowanie adaptera do mocowania

1. Przymocuj dotgczony adapter do mocowania do wysiegnika mikrofonu. Do adaptera do mocowania
pasujg gwinty 3/8 i 5/8 cala.
Odkre¢ srube motylkowg i nakretke z podstawki mikrofonu.
Odtgcz podstawke od mikrofonu.
Wyréwnaj adapter do mocowania z otworami montazowymi w mikrofonie i przykre¢ adapter za

pomocg Sruby motylkowej i nakretki.
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Oprogramowanie HyperX NGENUITY

Aby dostosowaé podswietlenie, pobierz oprogramowanie HyperX NGENUITY ze strony:
hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania i problemy z konfiguracja

Skontaktuj sie z dziatem pomocy technicznej HyperX na stronie:

hyperxgaming.com/support/microphones
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CeHCOopHbIN AaTYUK OTKIIOYEHWS 3BYKa OAHUM KacaHuem
Perynarop ycuneHns

Perynatop avarpammbl HarnpaBneHHOCTU

Pasbem ans HayLHWKOB

Mopt USB-C

USB-kabenb

. MepexogHuk kpenneHns*

@ Mmoo w»

*MopxoanTt anga pe3bbbl pasmepor 3/8” n 5/8”
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TexHU4YecKue xapakTepUCcTUKU

MukpodcoH
OHepronotpebnenue: 5 B, 220 MA (6enbin UBeET)
YacTtoTta guckpetusaumm/konmyectso 6ut: 48 kl'y, / 16 6ut
OneMeHT: DNEKTPETHbIN KOHOEHCATOPHbIN MUKPOOH
Twun koHgeHcaTopa: Tpu 14-mm KoHAEHCATOopa
Anarpammbl HanpaeneHHocTn: CTepeo, BCeHanpasreHHas, kapauonaHas, AByHanpaBrieHHas
YactoTHas xapakrtepucTtuka: ot 20 'y go 20 kl'y
YyscTBUTENBHOCTL: -36 AB (1B/Ma npun 1 k'y)
[nvHa kabens: 3 m
Macca:

o MukpocboH: 254 r

o AmopTuaMpyloWmin nogeec u nogcraska: 360 r

e OO6uwasa macca c USB-kabenem: 710 r

Bbixoa onsa HaylwHUKOB

MmnepaHc: 32 Om

YacTtoTHaa xapakrepuctuka: 20 'y — 20 klMy

MakcnmanbHasa BbixogHas MOLLHOCTL: 7 MBT

KoadbpmumeHT HennHenHbix nckaxerui: < 0,05% (1 kM'u/0dBFS)

OTtHoweHune curHan/wym: = 90 ab (1 kl'y, RL=«)
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YnpaBrneHue MUKPOOHOM

Bbi6op AMarpaMmmbl HanpaBneHHOCTU

YUT06bl BbIOpaTh O4HY U3 YeTbIpEX AMarpamMmm HanpaBfeHHOCTM, MOBEPHUTE PErynsTop Avarpammbi

HanpaBEHHOCTH.
narpamma
Cumson HanpaBneHue 3ByKa Auarp CueHapum
HanpaBfeHHOCTU
@ Ctepeo Bokan, MHCTpYMeHTbI
MNoakacTbl ons
BceHanpaBneHHas HECKOITbKUX YETOBEK,
KOHOepPEHL,-3BOHKM
MoakacTbl, CTPUMMH,
KapanongHas ayonsx,
NHCTPYMEHTbI
@ [iByHanpaBneHHas JInyHble NHTEPBLIO
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PerynupoBka ycuneHus

’+ i“ivpf‘i _\
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YToObI oTperynmpoBaTtb yCurieHume MI/IKpOCbOHa, NOBEPHUTE KHOMKY PErynmpoBKnN yCUTITEHUA.

OTKnoYeHue 3ByKa MUKpPOhoHa

UToObl OTKIMHOUNTD UK BKAKOYUTL 3BYK MUKPOMOHA, KOCHUTECH €ro BepxHen Yactn. Ceetoamos

MUKpPOdOHa OTOBpaxaeT Tekyllee COCTosHMe pexuma «bes 3Byka».”

CBeToamnoan MnkpocoHa CocTosiHue pexuma «be3 3Byka»

RGB Pexum «bes 3Byka» BbIKIHOYEH.
BbikntoyeH Pexxum «bes 3Byka» BKITHOYEH.
*INoBeaeHne ceeToagnoaa MoxeT OblTb 06paTHbIM. [Inga ero HacTpownkn ucnonssyetcs MO HyperX

NGENUITY.
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Ucnonb3oBaHue c MK nnn komnbrotepom Mac

|'. |
N

*
Z

Mogkntounte MmkpodoH Kk USB-nopTy MK nnn komnetotepa Mac ¢ nomoubto npunaraemoro USB-
kabens.

Windows

YTo6bI 06ecneuntb NpaBunbHy0 HACTPorKy MMkpodoHa Ha MK, BbinonHuTe cnegytowmne AenNcTBusS:
1. UWenkHnTe NpaBoOi KHOMKOM MbILLM 3HAYOK 3BYKa Ha naHenu 3agad u Bbibepute Open Sound
Settings (OTKpbITb HACTPONKK 3BYKA).

A D LJ

Open Sound settings k‘
Open Volume mixer
Spatial sound (Off)

Sounds

Troubleshoot sound problems

A dia E g
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2. Bbibepute Sound Control Panel

Settings = (]
(Y Home Sound
Find a sefting o | Output Related Settings
Bluetooth and other devices
System Choose your output device
| Speakers (HyperX QuadCast S) e
= Displa icrophone privacy settings
Py Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound Ease of Access audio settings
I )  Sound options.
Device properties
D Notifications & actions Help from the web
Master volume
Fixing sound problems
Q Focus assist 4 [ ] o B
| 54 Setting up a microphone
(') Power & sleep A\ Troubleshoot
= Storage Manage sound devices Q Gethielp

& Give feedback

[8 Tablet
Input

Hi  Multitasking Choose your input device

e s Microphone (HyperX QuadCast S; v

&1 Projecting to this PC i (Hyp )

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
Shared experiences selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.

@ Clipboard Device properties

¢ Remote Desktop Test your microphone

g
@® About /\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

(MaHenb ynpaBneHusi 3ByKOM)

3. Ha Bknagke Playback (BocnpounseegeHnue)

Bblbepute Speakers HyperX QuadCast S
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(AyamokonoHku HyperX QuadCast S) n 9 Sound X
HaxxmuTe kHonky Set Default (YcTaHoBUTH Playback Recording Sounds Communications
no yMOJ'l‘-laHV"O). Select a playback device below to modify its settings:

Speakers

Hyper¥ QuadCast 5

Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

Speakers
Realtek(R) Audio
Default Device

Digital Qutput
Realtek(R) Audio
Ready

Configure Set DefauItV Properties
Cancel Apply

NoX N K

4. Ha Bknagke Recording (BocnpounsseneHue) 2 Sound X
BbiGepute Microphone HyperX QuadCast Playback Recording Sounds Communications
S (MukpodoH HyperX QuadCast S) n Select a recording device below to madify its settings:
HaxxmuTe kHonky Set Default (YcTtaHOBUTL Microphone
g :\ég;:\ CQuadCast 5

Mo YMOSYaHMIO).

Microphone
Realtek(R] Audio
Default Device

Configure Set Default V Properties

oK Cancel Apply
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macOS

YUtobbl 0becneunTb NpaBuibHY HACTPOWKY MUKpodoHa B macOS, BbIMNOSHUTE Crieayowmne genNcTBuIs:

1. OtkpownTte MeHio System Preferences (CuctemHble HacTponkm) u Beibepute Sound (3BYK).

System Preferences

CE J

Hyper X (R
‘ Apple ID, iCloud, Media & App Store i
‘ Apple ID Family
Sharing
File ~ . [ =
- =
- 0 O =
General Desktop & Dock Mission Siri Spotlight Language Notifications
Screen Saver Control & Region
@ = 0 . «
Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security
Accounts Groups & Privacy
@ 0[N &
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners
m Y - . ® =
B = -
- o/ 18 ‘ ® . Er
Displays Energy Date & Time Sharing Time Startup
Saver Machine Disk
Flash Player
HyperX QuadCast'" S CtpaHnua 10 u3 17
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2. Ha Bknagke Output (Bbixon) Bbibepute HyperX Quadcast S.

@ L[ ] Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
| HyperX QuadCast S UsB

Settings for the selected device:

Balance:

left right

Output volume: o . { ‘))) Mute

Show volume in menu bar

3. Ha Bknagke Input (Bxog) Beibepute HyperX Quadcast S.

2] cal 12 i Sound Q

Sound Effects  Output m

Select a device for sound input:

Name Type
Internal Microphone Built-in
| HyperX QuadCast S UsB

Settings for the selected device:

Input volume: L_.,_J ' L!)
Input level:
Output volume: o { ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Ucnonb3oBaHue c PS4™
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Mogkntounte MmmkpodoH kK USB-nopty PS4 ¢ nomoubto npunaraemoro USB-kabens.

YTto6bl HacTpouTb Hanbonee onTuManeHble Ans PS4 napameTpbl MUKPOOHA, BbINOMHUTE criedytoLlmne
aencTeus:
1. W3 ocHoBHOro meHwo PS4 nepengute B pasgen Settings (HacTtpowmku) > Devices
(YcTponctsa) > Audio Devices (AyamoycTponcTBa).
2. YcrtaHosuTe gns napametpa Input Device (BxogHoe ycTponcTtso) 3HayeHne USB Headset
(HyperX QuadCast S) (USB-rapnutypa (HyperX QuadCast S)).
3. YcraHosute ans napametpa Output Device (BbixogHoe yCTponcTBo) 3HadeHne USB
Headset (HyperX QuadCast S) (USB-rapHutypa (HyperX QuadCast S)).
4. [na napameTpa Output to Headphones (BbiBog Ha HayLwHukK) 3aganTte BapuaHT All Audio
(3BYK NONHOCTBIO).
5. YcrtaHoBuTe gns napameTtpa Volume Control (Headphones) (PerynupoBka rpomkocTu

(HayLWHWUKM)) HYXXHOE 3HaYeHue.

Audio Devices

o Input Device

(-

o

o < M
[~

o

Switch Output Device Automatically
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NMopknioyeHune HayWHUKOB
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MoakniounTe HayLLIHUKN K pasbemy A1 HayLHMKOB Ha MUKPOMOHE AN MOHUTOPMHIa MUKPOGHOHA U

BOCMNPOU3BEAEHNS 3BYKa.
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YnpaBneHue peructpauuen AaHHbIX MUKpOGOHa

NnK
1. C naHenu ynpaslieHUa 3ByKOM nepeﬂp,me 3 Sound b4

Ha BKIaaky PlaybaCk (BOCI'IpOVISBeﬂ,eHVIe), Playback Recording Sounds Communications

WenkKHUTe I'IpaBOI7| KHOMKOM MbILLUY 3NeMeHT Select a playback device below to modify its settings:

Speakers HyperX QuadCast S G' Speakers

Hyper¥ QuadCast 5
(AnHamukn HyperX QuadCast S) n @ e
. . Configure Speakers
BbIbepute Properties (Csoncrsa). . Test
Disable

. Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

GI About Software MIDI Synthesizer

Properties
Digital Cutput
Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
2. lepengute Ha BKNagky Levels (YpoBHM) n @ Speakers Properties X
OTperyﬂWpyVlTe ”0”3YH0K rpOMKOCT"’I General Levels Enhancements Advanced Spatial sound
Microphone (MukpodoH), 4TobbI
Speakers
HaCcTpoOuUTb ypOBEHb MOHUTOPUHIa . 53 || | Balance

MUKPOpOHa.

Microphone

ﬁ? 70 | | Balance

Cancel Apply
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macOS

1. Otkpowite npunoxeHue Finder n nepengnte B meHto Applications (Mpunoxenus) > Utilities

(YTunutel) > Audio MIDI Setup (HacTtpownka MIDI-uHTepdenca ayano).

[ NON ) & Applications
< =] = =R E- RN Q
Favorites Name ~  Date Modified
5 Desktop v [ Utilities Today at 12:40 PM
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM
@) Airbrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM
E Recents #) AirPort Utility Today at 12:38 PM

Today at 12:38 PM
Today at 12:38 PM
Today at 12:38 PM

uww Audio MIDI Setup
ﬁ} Bluetooth File Exchange
=2 Boot Camp Assistant

@ Documents
A\ Applications

Size Kind

--  Folder

--  Applicat
--  Applicat
--  Applicat
--  Applicat
--  Applicat
--  Applicat

2. Haxmute Ha HyperX QuadCast S 2 1 yctaHoBuTe doniaxkok nog cronéuom Thru, 4Tobbl BKNOUNTD

UK BIKMIOYUTb PErncTpaLmio AaHHbIX MUKPOGOHa.

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2

Clock Source: Default

@& @® Audio Devices

HyperX QuadCast S 1 Soirce: Default

!&! Built-in Output o
¢

=)
HyperX QuadCast S 2

Format: 48,000 Hz 2 ch 16-bit Integer

i J
élis ot £ Channel Volume Value dB Mute Thru
¥ Master Stream

Master 0

Front Left 0.8 4.0

Front Right 0.8 4.0

+ < 24
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PS4
Ha PS4 Henb3sa HanpsiMyto ynpaendaTb YPOBHEM pernctpaumm gaHHbIX MUKpodooHa.

YcTtaHOBKa nepexoaHMKa KpenneHus

1. TpukpenuTte npunaraembiin NEPEXOOHNK K MUKPOGIOHHOW CTOMKe. NepexogHuK noagxoamTt onsg
pe3bbbl pasvepos 3/8” n 5/8”.
CHUMMUTE BUHT C HaKaTaHHOW rOSIOBKOW M ranky ¢ NOACTaBKM AN MUKPOOHa.
CHUMUTE MUKPOCOH C NOACTaBKN.
CoBmecTuTE NepexoHUK ¢ 0TBEPCTUAMMU AN KpenneHns MUKpodoHa 1 3akpenuTe nepexonHuK

BMHTOM C HakaTaHHOW rofiloBKOW U rankown.
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NMporpammHoe o6ecnevyeHne HyperX NGENUITY

[nsa Hactporikn nogcseTku 3arpysute O HyperX NGENUITY Ha BebG-cante
hyperxgaming.com/ngenuity

Bo3HUKNN BONPOCHI UM Npob6rieMbl C yCTAaHOBKON?

CBsbKMTECH C KOMaHAOM TEXHUYECKOW noaaepXkkn HyperX no agpecy:

hyperxgaming.com/support/microphones
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HyperX QuadCast'™ S
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Présentation

Désactivation par pression
Bouton du contrdle de gain
Bouton de diagramme polaire
Prise de casque

Port USB-C

Cable USB

G. Adaptateur de pied*

mmoow?>»

*Compatible avec les filetages de 3/8 et 5/8 de pouce
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Spécifications

Microphone
Consommation d'énergie : 5V 220mA (lumiere blanche)
Fréquence d'échantillonnage/débit binaire : 48kHz/16bits
Elément : microphone électrostatique a Electret
Type de condensateur : Trois condensateurs de 14 mm
Diagramme polaire : stéréo, omnidirectionnel, carbioide, bidirectionnel
Réponse en fréquence : de 20 Hz a 20 kHz
Sensibilité : -36dB (1V/Pa a 1kHz)
Longueur du céble : 3 m
Poids :

e Microphone : 254 g

o Pied amortisseur : 360 g

e Total avec cordon USB : 710 g

Sortie casque

Impédance : 32 Q

Réponse en fréquence : de 20 Hz a 20 kHz
Puissance maximale : 7 mW

THD : £ 0,05% (1 kHz/0 dBFS)

SNR : 290 dB (1 kHZ, RL= «)

Document No. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast' " S
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Commandes du microphone

Sélection d'un diagramme polaire

' Direction du son Diagramme polaire

Scénarios

Voix, instruments

@ Stéréo
Omnidirectionnelle

Podcasts avec
plusieurs
intervenants,
téléconférences

Podcasts, streaming,
voice-over,
instruments

Bidirectionnelle

© © O ®

@ Cardioide

Entretiens en face a
face

Document No. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast' " S
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Réglage du contrdle de gain

’+ i“ivpf‘i _\
D R

Tournez le bouton le contréle du gain pour ajuster le gain du micro.

Désactivation du micro

Tapez sur le haut du micro pour le désactiver/ activer. Le LED du microphone indique I'état de

désactivation en cours du microphone.”

LED du microphone Etat de la désactivation

RGB Micro activé
Eteint Micro désactivé

*Le comportement du LED peut étre inversé et personnalisé a I'aide du logiciel HyperX NGENUITY
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Utilisation avec un PC ou un Mac
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Branchez le micro sur un des ports USB du PC/ Mac, avec le cable USB fourni avec le micro.

Windows

Pour confirmer que le micro est configuré correctement sur le PC, suivez les étapes ci-apres :
1. Cliquez-droit sur l'icobne Son dans la barre d'état Systéme, puis sélectionnez Ouvrir les
paramétres de son.

AT LJ

Open Sound settings k‘
Open Volume mixer
Spatial sound (Off)

Sounds

Troubleshoot sound problems

~ il E g
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2. Sélectionnez Panneau de configuration Son

Settings = (]
(Y Home Sound
Find a sefting o | Output Related Settings
Bluetooth and other devices
System Choose your output device
| Speakers (HyperX QuadCast S) e
= Displa icrophone privacy settings
Py Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound Ease of Access audio settings
I )  Sound options.
Device properties
D Notifications & actions Help from the web
Master volume
Fixing sound problems
Q Focus assist 4 [ ] o B
| 54 Setting up a microphone
(') Power & sleep A\ Troubleshoot
= Storage Manage sound devices Q Gethielp

& Give feedback

[8 Tablet
Input

Hi  Multitasking Choose your input device

e s Microphone (HyperX QuadCast S; v

&1 Projecting to this PC i (Hyp )

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
Shared experiences selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.

@ Clipboard Device properties

¢ Remote Desktop Test your microphone

g
@® About /\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

3. Sous l'onglet Lecture, sélectionnez Haut-
parleurs HyperX QuadCast S, puis cliquez

sur le bouton Définir par défaut.
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A Sound X

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
HyperX QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

LEMN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

Speakers
Realtek(R) Audix
Default Device

Digital Qutput
Realtek(R) Audio

NoX N K

Configure Set DefauItV Properties
Cancel Apply

4. Sous l'onglet Enregistrement, sélectionnez ? Sound %
Micro du casque Hyperx Quad Cast S! Playback Recording Spunds  Communications
pUiS Cliquez sur le bouton Définir par Select a recording device below to modify its settings:
défaut. g Microphone
HyperX QuadCast 5
. Ready

Microphone
Realtek(R] it
Default Devic

Configure Set Default V Properties

oK Cancel Apply
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macOS

Pour confirmer que le micro est configuré correctement sur Mac, suivez les étapes ci-dessous :
1. Ouvrez les Préférences Systeme et choisissez Son.

Hyper X
" Apple ID, iCloud, Media & App Store

File + = p—
- |
m onae i
o

General Desktop & Dock

Mission
Screen Saver

Control

< | > Eiid System Preferences

o

Siri

| Qb

-

Apple ID

@ @

Spotlight Language
& Region

© 2@ @ 0 . a

D

Family
Sharing

Notifications

Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security
Accounts Groups & Privacy
@ O |N| &
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners
., & 0 &
\ / 5 | B
= v 18’ 2 s =
Displays Energy Date & Time Sharing Time Startup
Saver Machine Disk
Flash Player
Document No. 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast' " S
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2. Sous l'onglet Sortie, sélectionnez HyperX Quadcast S.

@ L[ ] Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
HyperX QuadCast S UsB

Settings for the selected device:

Balance:
left right
2
Output volume: o { ‘))) Mute
Show volume in menu bar
3. Sous l'onglet Entrée, sélectionnez HyperX Quadcast S.
] Ll [ Y Sound Q
Sound Effects  Output m
Select a device for sound input:
Name Type
Internal Microphone Built-in
HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Input volume: L!J : L!)
Input level:
2
Output volume: o { ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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Utilisation avec une PS4 ™

L

HIl: Z T

Branchez le micro sur un des ports USB de la PS4 avec le cable fourni.

Pour confirmer que le micro est configuré selon les paramétres les mieux adaptés sur PS4, suivez les
étapes ci-dessous :

1. Dans le menu principal de PS4, Ouvrez Parameétres > Périphériques > Périphériques
audio
Pour le Périphérique d'entrée, sélectionnez Casque USB (HyperX QuadCast S)
Pour le Périphérique de sortie, sélectionnez Casque USB (HyperX QuadCast S)

Pour Sortie vers le casque, sélectionnez Tout audio

o > w0

Réglez le volume (casque) sur le niveau souhaité.

Audio Devices

0 Input Device

€@ Output Device

Adjust Microphone Level

QOutput to Headphones

@
@
@
@

Switch Output Device Automatically
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Connexion du casque

—= 11l LI

( { ]
%)@l
e (8) @
o

SRR it

Connectez le casque sur la prise casque du micro afin de contrdler le micro et écouter l'audio.
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Réglage du contrdle du micro

PC
1. Dans le panneau de configuration Son,

sous l'onglet Lecture, cliquez-droit sur Haut-
parleurs HyperX QuadCast S, puis

sélectionnez Propriétés.

2. Sous l'onglet Niveaux, déplacez le curseur
du volume Microphone pour régler le

niveau de contréle du micro.

9 Sound *

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
Hyper¥ QuadCast 5

o Drefault Device

Configure Speakers
m -

Disable

. Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

GI About Software MIDI Synthesizer

Properties
Digital Cutput
Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
& Speakers Properties *

General Llevels Ephancements Advanced Spatial sound

Speakers

. 53 |fn Balance

Microphone

ﬁ? 70 || | Balance

Cancel Agply
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macOS
1. Ouvrez le Finder, puis sélectionnez Applications > Utilitaires > Configuration audio et MIDI.

[ NON ) & Applications
< 2] = LE=RERRE - R Q
EavOritas Name ~ Date Modified Size Kind
E Desktop V¥ |38 Utilities Today at 12:40 PM - Folder
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents &) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicaf
lﬂj D t wy Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM --  Applicat
ocuments
i} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
A Applications =% Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM --  Applicat

2. Cliquez sur HyperX QuadCast S 2, puis cochez la case de la colonne Direct pour activer ou

désactiver le contrble du micro.

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2 ?

Clock Source: Default

& Built-in Output - —
¢

@& @® Audio Devices

HyperX QuadCast S 1 Soiiroey Detault

©

HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz E 2 ch 16-bit Integer

2ins / 0 outs !’ Channel Volume Value dB Mute Thru
¥ Master Stream
Master 0
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0

PS4
Il est impossible de régler le niveau de contrdle du micro directement sur PS4.
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Installation de I'adaptateur de pied

1. Fixez l'adaptateur de pied fourni sur la tige du micro. L'adaptateur de pied est compatible avec les
filetages de 3/8 et 5/8 de pouce.
Dévissez la vis papillon et I'écrou du pied.
Déposez le pied du micro.
Alignez lI'adaptateur de pied sur les orifices de fixation du micro et fixez I'adaptateur a l'aide de la

vis papillon et de I'écrou.
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Logiciel HyperX NGENUITY

Pour personnaliser les effets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX NGENUITY ici :
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions ou problemes de configuration ?

Contactez I'équipe d'assistance HyperX a l'adresse : hyperxgaming.com/support/microphones
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B
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ik

<47

HEE ) 5V 220mA(R 7 4 + T 4 |)

T 7y b v — 1 48kHzZ/16 £ b

Fozv vy barrr——q7

AT =4 7:14mm 2> T > F—x3

P xR —0 2T VA IR =T 4 A A B XTI
JE P H S 20HZ T 20kHz

G -36dB (1V/Pa 1kHz IFF)

=7 NVDEZ:3m

i
o <A 7:254¢g
o JitfE- > B LU A X F:360g
o &il(USB 77— 7L % & 1:): 7109
~y FRHH

frE—%>22:320

JE P BUS%: 20HZ T 20kHz

i K 7Tmw

THD(Z= 55 1% ) 0.05%L4 F(1kHz/0dBFS)
{55 x5 [: 90dB L) [(1kHz. RL=w)
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S 1
@ R 1) X v 2 b, EIFSH

Ry FXxrZ b, 2
=T 4 XA F P)—3>70 FUL
—3 a3, HEE

MDA > X—E 2
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A DT
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Nyt

A yaryira—L /7 xOLTeA, 7D 4 > 2R TE T,

A TN 22—}

v A 7% A=A MRET ISR, v A 7O EHE Ry T LET, w4 JOBAED I 2 —} X
F—x 21k, w4 7 LED KRS T,

<4 7 LED S2—pPRT—XZX
RGB Ta—MFA7
7 Ta—bA

*LED O @13, HyperX NGENUITY 2 fiJJ L TREEL 72 ) A A X2 A XA TE £ T
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PC % 7213 Mac TOfEH

— =
I B ||\|
- ,» /
E > o | ?j
= ey @f@
\Rhigfi\ h’j J

fHEDUSB 7 —7 L% flis T, w4 7% PC £7213 Mac » USB R— M I2 %L £,

Windows
<A 7% PCICHU e THRKRT 5I1ciE. UTFoTEZEITL 5,
1. SATLMVADY T FT A4 arz24570) 70, Y7 FPoREZH 2#IRL FT,

A~ @ D LJ

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

A il E g
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2. LR arbo—L R LEERL &3

Settings _ o
@ Home S oun d
Find a setting o) l Output Related Settings

Bluetooth and other devices

System Choose your output device
| Speakers (HyperX QuadCast S) v
& crophone privacy settings
3 Display : p crop privacy setting
Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound Ease of Access audio settings
I ) Sound options.

Device properties
D Notifications & actions Help from the web

Master volume
Fixing sound problems

2 Focus assist [ ]

) v 54 Setting up a microphone
® Power & sleep A\ Troubleshoot
= Storage Manage sound devices Q fetiely

& Give feedback

[8 Tablet

Input
Oi Multitasking Choose your input device

Microphone (HyperX QuadCast S) v

&1 Projecting to this PC
Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
&  Shared experiences selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound
options.
[ﬁ Clipboard Device properties

> Remote Desktop Test your microphone

g

® About /\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

3. T & 7 T Speakers HyperX QuadCast S
AR L . BREMICRER K2 7)) v 7
LEd,
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A Sound

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
HyperX QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

¥

LEMN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

Speakers
Realtek(R) Audio
Default Device

Digital Qutput
Realtek(R) Audio
Ready

\gase

Configure Set DefauItV Properties

Cancel Apply
4. §f3 %7 T Microphone HyperX QuadCast D Sound X
S %%fﬁ L. BEEMEICEHERR 27 v Playback Recording Spunds  Communications
7 L i T Select a recording device below to maodify its settings:
Microphone
HyperX QuadCast 5
Ready
Microphone
Realtek(R) Audio
Default
Configure Properties
oK Cancel Apply
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™

macOS

<A 7 % macOS ;i)

T HETHRT 512, LMo TIEZETL 7,

1. P AT LEBERCZE,. Y7 F2ERL 25,

@ > i System Preferences (O\ls; ea ]
| 1
Hyper X u D
‘ Apple ID, iCloud, Media & App Store
' Apple ID Family
Sharing
File = . =
o—
B o @ B
General Desktop & Dock Mission Siri Spotlight Language Notifications
Screen Saver Control & Region
@ =« O . &
Y Q9
Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security
Accounts Groups & Privacy
/i_ﬂ\ ™
® @& \
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners
e | -
-, oy e B =
Displays Energy Date & Time Sharing Time Startup
Saver Machine Disk
Flash Player
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2. HJ) &7 T HyperX QuadCast S # ¥R L £ §

Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Balance:
left right

Output volume: =

ﬂ))) Mute

Show volume in menu bar

3. AJJ& 7 T HyperX QuadCast S # ¥R L £ F

Sound

Sound Effects = Output m

Select a device for sound input:

Name

Internal Microphone
HyperX QuadCast S

Settings for the selected device:

Input volume: L!J

Input level:

Qutput volume: ‘ ) N, 7 ‘)))

Mute
Show velume in menu bar
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PS4™ r M {EH
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g USB 7 —7 W a{lio T, =4 7% PS4 USB K— o4 L £ 7.

74 7% PSAITIE % E TR 21213, LR O FIREEITL £,
1. PSADAA > A =a—nbR0E > US> A —7T 4 ARICBIL £§,
2. A B8 USB Headset (HyperX QuadCast S) % ik L £ ¢
3. KR8 12 USB Headset (HyperX QuadCast S) % i%iC L £ ¥
4. ~y FRADHNIC TR TOFFEEZREL £F
5

BRI P~y FRY)EQDELRY) 2 —Al0#EL 2T,

Audio Devices

@ Input Device

€@ Output Device

Adjust Microphone Level
Volume Control (Headphones) CORR TR

Output to Headphones

©
@
©
@

Switch Output Device Automatically

FX = 4> b5 480HX-HMIQ1S.A0L HyperX QuadCast™ S ~—212/17



HYPER /- i

~v Pk s

—= 11l LI

( { ]
%)@l
e (8@
o

s I

A7 HE=R—L., TEEAHETLICE. Ny PR Z2 Ny FR> Py v 712G L 27,

FX = 4> b5 480HX-HMIQ1S.A0L HyperX QuadCast™ S ~—213/17



HYPER /-

24 7= —Narita—)u

PC
1. ¥7 > F arbu—l XA LofER 7T 9 Sound X
Speakers HyperX QuadCast S # L7 Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

7L, 7aonT g 2ERL £,

Speakers
Hyper¥ QuadCast 5
Default Device

Configure Speakers
Test
Disable

. Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

About Software MIDI Synthesizer
Properties

Digital Cutput
Realtek(R) Audio
Ready

Configure Set Default Properties
Cancel Apply
2. VLW RT A ITDERY) 2a—2 274K Q) Speakers Properties x
—% éﬁ-ﬂﬁﬁ L. A4 7DEFE=X—L )L % éﬁﬂ General Levels Ephancements Advanced Spatial sound
/?/lj L i "5—0 Speakers
. 53 |dn| | Balance

Microphone

% 70 |fn Balance

Cance Apply

FX = 4> b5 480HX-HMIQ1S.A0L HyperX QuadCast™ S ~—214/17



HYPER /-

macOS

1. Finder7 7)) 2. 77 ) —> 3> >2—7 4 )T 4 >Audio MIDI

ROCICBIIL 27,

[ NON ] [ Applications
< s o= = #v 8 Q
Eavorites Name ~ Date Modified Size Kind
v 5 Utiliti : —
E Desktop ad) Utllmes- - 4 Today at 12:40 PM Fo\d‘.er
B Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents @) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicat
wy Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM --  Applicat
@ Documents N T 5
#} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
-.5\- Applications = Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM --  Applicat

2. HyperXQuadCastS2#%# 7YV v 7 L. ThruflO NZhHbF v 7Ry 7A%2 7Y v 7 LT, =4

JTEZR—DIF A TR 2 FT,

@& @ Audio Devices
4 Built-in Mi h
g S AEOPASNE HyperX QuadCast S 2 2
Q Built=in Output Clock Source: Default
N oin © o |
{IJ HyperX QuadCast 51 © Source: Default
" )
HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz B 2 ch 16-bit Integer
i (]
21ns /0 outs &2 Channel Volume Value dB Mute Thru
¥ Master Stream
Master 0
Front Left e——— 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0

PS4
~ 4 7E=R—V L3, PS4 TlREH2

e —ILTEIHA,

F% a2 4> b5 480HX-HMIQ1S.A01

HyperX QuadCast' " S

~—215/17



HYPES

i

>y VT KT R—OB)

1.

AT b= A T AR FEILIT,

ELET,

MNED>7 > N TR TR—=%2A I DT —2LT—2IC Lo EWMOMNTET, 7> P T X7 X
—lx. 384> F A L5844 FAXA DA XIZHIEL T,
A JARFDOEALPEF Y PO EAML T,

P NTRETR=2 A 7O TR EGbE, DAL EF Y PRI TT X7 X —%[H

F% a2 4> b5 480HX-HMIQ1S.A01

HyperX QuadCast'" S

~—216/17



HYPER /- i

HyperX NGENUITY ¥ 7 + 7 =7

TAT 4> T ENDARZA XT BIT1E. HYperX NGENUITY V7 F 7= T2 Kb X 7>um—FLT
< 72 &\~ hyperxgaming.com/ngenuity

e

CTEMERIEZEY T 7 EORE

HyperX ¥ R — I 9 — 4 (hyperxgaming.com/support/microphones) = =i 72 & vy,

F% a2 4> b5 480HX-HMIQ1S.A01

HyperX QuadCast'" S ~—3 17/17


hyperxgaming.com/ngenuity
hyperxgaming.com/support/microphones

HYPER /- i

HyperX QuadCast'™ S

$0 6

0 .
1180000000000
1IN0 OOGOOGGOIII

S

HMIQ1S-XX-RG/G

4] ¥35 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast'" S 1/17 9] A



HYPER /- i

23}

41 K SRR 3
A ettt ettt ettt be e e e eteeeteeeteeareeareeaas 4
TEOJTL A OITER] ..ttt ettt ettt ettt are e 5
O e Y T N = R 7
PSAT™EL AL ettt ettt ettt et 12
£ | USSR 13
Lo e AR = L i RSP RSPRS 14
HEEE O FHE] AX] ottt 16
HyperX NGENUITY X E O] ettt ete e, 17
FAFEEE AR B FA et 17

A ¥13E 480HX-HMIQ1S.A0L HyperX QuadCast'" S 2717 #o]A|



HYPE™=

N

mTm 9o O w >
if
K
—}tl 1
(T,
r
z

G. P E o e+

*3/8” B 5/8” LhARA} R 58t

=4 M 480HX-HMIQ1S.A0L

HyperX QuadCast'" S

3/17 o)A



HYPES

A
wlo] =

"] A& 5V 220mA (314 =49)
AMZM|E g o] E: 48kHz/16 H| E

THD: < 0.05%(1kHz/0dBFS)
SNR: 2 90dB(1kHZ, RL=<)

X4 5 480HX-HMIQ1S.A01

HyperX QuadCast'" S

4117 o)A



HYPER /-

pho] 2 Ao A

o
X

B
.._u\...ﬂ

2]

, e
~ ﬁ_ b o) " s
E =4 A=E 2
] A ol 0] °
) ~ B <] B
X | Ao T
> o
B
H
o o s B0
— 7O of fre
0 ! T 50
<] =

5/17 o)A

HyperX QuadCast'" S

A1 M5 480HX-HMIQ1S.A01

[=1
A




HYPES

No

>

900 e -

HYIPE,

A

\J

mlo] 2 g2

427

A vho] =19

nlo] 3 LED &

o
.

i A4 34 A

vhol L 4TS akol rhol A8 SAAIG LA

e

SN

=
=

=
N
<] B8

oln e

a7 77

wlo] = LED
RGB

oo

T AZE kel 4 s

dol s 55

3 E

HyperX NGENUITY 2=

*LED & ¥+

6/17 oA

HyperX QuadCast'" S

<. 480HX-HMIQ1S.A01

A

[=1
A




HYPES

PC & Mac 3} AR

| ] T T
— T LTI
- <~ 7
s — s @i
IIr e l:| - i

Z D

3E3HE USB 7ol & 2 PC B5= Mac ol 31= USB X E0|| vlo]l A5 A48 A 2.

Windows
upo] 35 PC oA vt2 A AA st ™ ol GAE =24 A L.
2=

1. A2HE Efo]d AlEE olo]ZS& ¢ &

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

O E g

4] ¥35 480HX-HMIQ1S.A01 HyperX QuadCast'" S 7117 5] A



HYPER /-

2. AHLE AT A A6
Settings _ o
@ Home S oun d
Find a setting o) l Output Related Settings

Bluetooth and other devices

System Choose your output device
| Speakers (HyperX QuadCast S) v
& crophone privacy settings
3 Display : p crop privacy setting
Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound Ease of Access audio settings
I ) Sound options.

Device properties
D Notifications & actions Help from the web
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Speakers
Hyper¥ QuadCast 5

0 Default Device

l Configure Speakers

Test
Disable

Show Disabled Devices

Show Disconnected Devices

About Software MIDI Synthesizer
Properties
Digital Output

Realtek(R) Audio
Ready

Set Default

Cancel Apply

Configure Properties

0 Speakers Properties *

General Llevels Ephancements Advanced Spatial sound

Speakers
Balance

. 53 |qu

Microphone
Balance
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macOS
1. deuen Finder uilui Applications > Utilities > Audio MIDI Setup

| NON ) [ Applications
< 2] = LilE=RERRE R Q
Eavariton Name ~  Date Modified Size Kind
E Desktop ¥ |38 Utilities Today at 12:40 PM - Folder
. B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@ AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents @) AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicaf
lﬂj D t wy Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM --  Applicat
ocuments n ;
#} Bluetooth File Exchange Today at 12:38 PM --  Applicat
A\ Applications > Boot Camp Assistant Today at 12:38 PM --  Applicat
=

2. manii HyperX QuadCast S 2 antuadniidasinatamanasuarsaasnsd Thru

a  a)]_a a
waltlstlaszuunsiadanululasiey

Audio Devices

Built-in Microphone HyperX QuadCast S 2 2

Clock Source: Default

I
Q Built-in Qutput ”

lI, HyperX QuadCast S © Source: Default

HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz B 2 ch 16-bit Integer
: ()
2ins / 0 outs £ Channel Volume Value dB  Mute Thru

¥ Master Stream

Master 0
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0
+ o B
M
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davisuas HyperX NGENUITY

Wuusdlvidasainsdeaaniiinangansuad HyperX NGENUITY 14%: hyperxgaming.com/ngenuity

= v s = a & = []
Ndagedavizailgmlunishinnavdala

Ansadhauinisaas HyperX 167 hyperxgaming.com/support/microphones
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Tong quat

Cam bién cham dé tat tiéng
NUm khuéch dai

NUm chon kiéu dinh hwéng
Gi&c tai nghe

Cbéng USB-C

Cap USB

. Mount adapter*

@ Mmoo w»

*H6 tro kich thwde réng b¢ 3/8” va 5/8”
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Théng sé ky thuat

Micrd
Tiéu thu dién nang: 5V 220mA (anh sang trang)
Tbc d6 1ay mau/bit: 48kHz/16-bit
Thanh phan: Micré tu dién dung
Loai tu: Ba tu 14mm
Tinh dinh hwéng: Lap thé, da chiéu, cardioid, hai chiéu
Dap tuyén tan sb: 20Hz - 20kHz
D6 nhay: -36dB (1V/Pa & 1kHz)
Chiéu dai day cap: 3m
Trong lvong:
e MicrG: 2549
e Gié gidm xdc va chan dé: 360g

e Tdng trong lwong khi cé cap USB: 710g

Pau ratai nghe

Tré khang: 32 Q

DPap tuyén tan sb: 20Hz - 20kHz

Coéng suat dau ra tdi da: 7mwW

Tbng dd bién dang séng hai (THD): < 0,05% (1kHz/0dBFS)
SNR: = 90dB (1kHZ, RL=w)
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Nut diéu khién micré

Chon mét kiéu dinh hwéng

Lap thé

Tinh huéng

Loi ca, nhac cu

@ Pa chiéu

Podcast nhiéu nguoi,
cuéc goi hdi nghi

Podcast, truyén phat,
thuyét minh, nhac cu

Hai chiéu

© © O ®

@ Cardioid

Phdng van truc tiép
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Diéu chinh khuéch dai
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Xoay ntim khuéch dai dé diéu chinh d6 khuéch dai ctia micrd.

Tat tiéng micro

Cham vao dinh cta micro dé tat tiéng/bat tiéng ctia micré. Dén LED cla micrd sé thé hién trang thai tat

tiéng hién tai cta micrd.”

DPén LED cua micro Trang thai tat tiéng
RGB bang bat tieng
Tat Dang tat tiéng

*Hanh vi ctia dén LED c¢6 thé dwoc dao ngwoc va tly bién véi phan mém HyperX NGENUITY
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St dung vé&i PC hoac Mac
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Két néi micrd véi cdng USB trén PC hodc Mac véi cap USB di kém.

Windows
DPé bdo ddm micrdé dwoc cau hinh dung trén may tinh, hdy lam theo cac budc dudi day:

1. Nhép chudt phai vao biéu twong am thanh trén khay hé théng va chon Open Sound Settings.

A d@ T =

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

~ il E g
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2. Chon Sound Control Panel

Settings = (]
@ Home S oun d
Find a setting 4s) | Output Related Settings

Bluetooth and other devices

System Choose your output device
| Speakers (HyperX QuadCast S) e
O Displa icrophone privacy settings
Py Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound Ease of Access audio settings
I ) Sound options.
Device properties
D Notifications & actions Help from the web
Master volume
S Fixing sound problems
Q Focus assist 4 [ ]
v 54 Setting up a microphone
"  Power & sleep A\ Troubleshoot
= Storage Manage sound devices Q Gethielp

& Give feedback

[8 Tablet
Input

Hi  Multitasking Choose your input device

s s Microphone (HyperX QuadCast S v

&1 Projecting to this PC i (Hyp )

Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
Shared experiences selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound

options.

@ Clipboard Device properties

¢ Remote Desktop Test your microphone

g
@® About /\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

3. Trén thé Playback, chon Speakers HyperX
QuadCast S va nhap vao nut Set Default .
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Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
HyperX QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Re

LEN T2424pA

MVIDIA High Definition Audio
Rea

Uy

Speakers
Realtek(R) Aud
Default Devic

Digital Qutput
ealtek(R) Audio

NoX N K

Configure Set DefauItV Properties
Cancel Apply

A Sound X

4. Trén thé Recording, chon Microphone 2 Sound %
Hyperx Quad Cast Sva nhép vao nut Set Playback Recording Spunds  Communications
Default . Select a recording device below to modify its settings:
Microphone
HyperX QuadCast 5
. Ready
Microphone
Realtek(R) Audic
Default
Configure Properties
oK Cancel Apply
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macOS

Dé& dadm bao micré dwoc thiét 1ap cau hinh chinh xac trén macOS, hay lam theo cac buédc bén dudi:
1. M¢& System Preferences va chon Sound.

> e System Preferences

Hyper X
e

[abearc J

Apple ID, iCloud, Media & App Store

id o

Apple ID Family
Sharing

File + = p—
- |
m onae i

General Desktop & Dock Mission Siri Spotlight Language Notifications
Screen Saver Control & Region
© = ® . ©
\&=) Q9
Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security
Accounts Groups & Privacy
/ \ i
® @ N & O
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners

. = v @0 &
Displays

Energy Date & Time Sharing Time Startup
Saver Machine Disk
Flash Player
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2. Trén thé Output, chon HyperX Quadcast S

Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
HyperX QuadCast S UsB
Settings for the selected device:
Balance:
left right
Output volume: o ‘))) Mute
Show volume in menu bar
A >
3. Trén thé Input, chon HyperX Quadcast S
] < Sound Q
Sound Effects  Output m

Select a device for sound input:

Name Type

Internal Microphone Built-in

HyperX QuadCast S UsB

Settings for the selected device:
Input volume: L!J : L!)
Input level:
Output volume: o ‘))) Mute

Show volume in menu bar
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St dung v&i PS4™

AT T
[ L1 \ )
—— e E\els
||u.1|
(e :
\ & ;

HIl: Z T

Két néi micrd véi cbng USB trén PS4 bang cap USB di kem.

Dé bao dam micrd dwoc thiét 1ap cAu hinh téi wu trén PS4, hay lam theo cac buwdc dwdi day:
T trinh don chinh clia PS4, vao Settings > Devices > Audio Devices

Dat Input Device thanh USB Headset (HyperX Quadcast S)

Dat Output Device thanh USB Headset (HyperX Quadcast S)

Dat Output to Headphones thanh All Audio

o > w DN BE

P4t Volume Control (Headphones) thanh mirc &m lwgng mong muén.

Audio Devices

@ Input Device

Output Device

Adjust Microphone Level

Output to Headphones

@ Volume Control (Headphones) OB N

Switch Output Device Automatically
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Két néi tai nghe

—= 11l LI

— )

( { ]
; O | ~
e (8@l

)

I
SRR o

Két néi tai nghe vé&i giac tai nghe trén micrd dé theo d&i micrd va phat lai am thanh.
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u khién giam sat tai nghe

D>

Di

PC

1. T khung diéu khién Sound, trén tab
Playback, nhap chudt phai vao Speakers
HyperX Quadcast S va chon Properties.

2. Trén thé Levels, diéu chinh thanh trwot am
lwong Microphone dé diéu chinh mc do

theo dodi micro.

9 Sound *
Playback Recording Sounds Communications
Select a playback device below to modify its settings:
Speakers
' Hyperk Q 5
o Default Device
Configure Speakers
W -
Disable
. Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices
GI About Software MIDI Synthesizer
Properties
Digital Cutput
Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
& Speakers Properties *

General Llevels Ephancements Advanced Spatial sound

Speakers

. 53 |fn Balance

Microphone

ﬁ? 70 || | Balance

Cancel

Apply
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macOS
1. Mé& rng dung Finder va vao Applications > Utilities > Audio MIDI Setup

[ NON ) & Applications
< 2] = LE=RERRE - R Q
Favorites Name ~  Date Modified
= Desktop v [ Utilities Today at 12:40 PM
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM
£ obe Flas ayer nsta anager ov , at 4:
@) Airdrop A Adobe Flash Player Install M Nov 19, 2018 at 4:49 PM
E Recents &) AirPort Utility Today at 12:38 PM

Today at 12:38 PM
Today at 12:38 PM
Today at 12:38 PM

wy Audio MIDI Setup
i} Bluetooth File Exchange
=% Boot Camp Assistant

|ﬂj Documents
A Applications

Size Kind

-- Folder

--  Applicat
--  Applicat
--  Applicat
--  Applicat
--  Applicat
--  Applicat

2. Nhép vao HyperX QuadCast S 2 va nhap vao hop kiém dwai cot Thru dé bat hodc tat giam sat tai

nghe.
® @ Audio Devices
g Built-in Microphone Hypenf QuAdCast's 2 2
&\‘ Built-=in Qutput Clock Source: Default
~ = o |
‘I’ HyperX QuadCast S 1 Solirce: Defait
L D)
HyperX QuadCast S 2 Format: 48,000 Hz E 2 ch 16-bit Integer
< Ipe D cils \!J Channel Volume Value dB Mute Thru
¥ Master Stream
Master D
Front Left 0.8 4.0
Front Right 0.8 4.0
+
PS4

Khéng thé truc tiép diéu khién mirc dd giam sét tai nghe trén PS4.
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Cai dat Mount Adapter

1. Gan bo chuyén dbi gia di kém vao tay cAm boom clia micrd. Bo chuyén dbi gia hé tro kich thwéc
rang 6c 3/8” va 5/8”.
Théo ca bc van tay va dai bc ra khéi chan dé cta micrd.
Théao chan dé micrd ra khai micro.

4. Ca&n chinh mount adapter v&i cac 16 1ap micrd va gan bod chuyén dbi bang éc van tay va dai bc.
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Phan mém HyperX NGENUITY

Pé tly bién anh sang, tai xudng phan mém HyperX NGENUITY tai: hyperxgaming.com/ngenuity

C6 cau héi hay gap van de veé cai dat

Lién hé nhém hd tro HyperX tai: hyperxgaming.com/support/microphones
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A

FR

hFE © BV 220mA (1))
PRERINGHR @ 48KHZ/16 {7

JofE s BEARAARTE T

LA 0 A 14 2Kl

L T VIR VAL I (6 NS N [
AR R, 20HZ - 20kHZ

RIEEE @ -36dB (1kHz i 1V/Pa)
LAKEE ¢ 3m

g

o X : 254g

o ZEIHERINAY ¢ 3609

o T USB 44 ¢ 7109
Bl
L : 32Q

AR @ 20Hz - 20kHz

I K . Tmw

MAE L (THD) @ < 0.05% (1kHz/0dBFS)
SNR : 2= 90dB (1kHZ, RL=w)
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5 pC 8 Mac —&2

— A
h |
N

=
B ]

@

.
z

FHEEFI 1 USB 268505 22 v XUE #2581 PC 3¢ Mac ki) USB ¥ 11,

Windows

NRAE PC FIEMAALIE 2 v X, FH A0~ BRRE.

1. AERE ARG R A B, SRR EEFRE.
A @ 1)

Open Sound settings k‘

Open Volume mixer
Spatial sound (Off)
Sounds

Troubleshoot sound problems

A il E g

/’ /
_@a@
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2. GRFFFEE R

Settings —
@ Home SOU nd
Find a setting o) l Output Related Settings
Bluetooth and other devices
System Choose your output device
| Speakers (HyperX QuadCast S) v
L Display ! ) icrophone privacy settings
Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound Ease of Access audio settings
I ) Sound options.

Device properties
D Notifications & actions Help from the web

Master volume
Fixing sound problems

2 Focus assist [ ]

) v 54 Setting up a microphone
® Power & sleep A\ Troubleshoot
= Storage Manage sound devices Q fetiely

;‘ Give feedback

[8 Tablet

Input
Oi Multitasking Choose your input device

Microphone (HyperX QuadCast S) v

5] Projecting to this PC
Certain apps may be set up to use different sound devices than the one
&  Shared experiences selected here. Customize app volumes and devices in advanced sound
options.
[ﬁ Clipboard Device properties

> Remote Desktop Test your microphone

g

® About /\ Troubleshoot

Manage sound devices

Advanced sound options

3. 1EBETF I, kB8 HyperX
QuadCast S, HH i REBRIMEILA.
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A Sound

Playback Recording Sounds Communications

Select a playback device below to modify its settings:

Speakers
HyperX QuadCast 5
Ready

LEN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

LEMN T2424pA
MVIDIA High Definition Audio
Ready

Speakers
Realtek(R) AL
Default D

Digital Qutput
Realtek(R) Audio
Ready

\gase

Configure Set DefauItV Properties

Cancel Aoply

4. fERFEIF L, EHR7X HyperX 9 Sound X
QU adCast S, %%fﬁ“&ﬁﬁ%ﬁ?ﬁ%ﬂo Playback Recording Spunds  Communications
Select a recording device below to maodify its settings:
Microphone
HyperX QuadCast 5
Ready
Microphone
Realtek(R] AL
Default D
Configure Properties
oK Cancel Apply
SRS S 480HX-HMIQ1LS.A0L HyperX QuadCast'™ S oW, K17 W
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macOS

NfERAE macOS FIEMRLIEZ s X, 540 ML BRIE

1. $IUTRGRIF I L FEE T,

@O < | > System Preferences [O\lr: e
Hyper X | | D
‘ Apple ID, iCloud, Media & App Store
' Apple D Family
Sharing
File = . =
o—
- O O I
General Desktop & Dock Mission Siri Spotlight Language Notifications
Screen Saver Control & Region
|
: |
© = O . |
4 Q9 |
Internet Users & Accessibility Screen Time Extensions Security 1
Accounts Groups & Privacy ‘
/i_rk\ ™
® @ \
Software Network Bluetooth Sound Printers & Keyboard Trackpad Mouse
Update Scanners
\ e | =
m gy & B =
Displays Energy Date & Time Sharing Time Startup
Saver Machine Disk
Flash Player
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2. {fE#iAEDE E, %P HyperX QuadCast S,

Sound Q

Sound Effects m Input

Select a device for sound output:

Name Type
Internal Speakers Built-in
| HyperX QuadCast S USB
Settings for the selected device:
Balance:
left right

Output volume: o

‘})) Mute

Show volume in menu bar

3. AT+ I, %+ HyperX QuadCast S.

Sound

Sound Effects  Output m

Select a device for sound input:

Name

Type
Built-in
UsB

Internal Microphone
HyperX QuadCast S

Settings for the selected device:

Input volume: @

Input level:

Output volume: ‘

o ))) Mute

Show volume in menu bar

SCR4% 5 480HX-HMIQ1S.A0L HyperX QuadCast'™ S
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FHEEMIY USB ZR45% 52 o XUE RS PS4 1Y) USB 61,

NRZE R AE PS4 ERCIE 1 AU BEE, T 2 3Rt
1. M PS4 Lxes, gl > %k > FHRE
2. B A i AIE N USB EHL (HyperX QuadCast S)
3. BgmH i &K iE N USB HAHL (HyperX QuadCast S)
A, K F) P E TR B
5. ¥ FELEF (L) BERITE S,

Audio Devices

@ Input Device

Output Device

Adjust Microphone Level

Output to Headphones

@ Volume Control (Headphones) 0 NN

Switch Output Device Automatically
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PR F L

PC

“—= -9 = - W) . .
1. FIOPAE &P, A AF ORIk LA 9 Sound X
i Speakers HyperX QuadCast S, Jfi& Playback Recordng Sounds Communications
i Select a playback device below to modify its settings:
FERME.
Speakers
Hyper¥ QuadCast 5
o Default Device
Configure Speakers
m -
Disable
. Show Disabled Devices
Show Disconnected Devices
u About Software MIDI Synthesizer
Properties
Digital Cutput
. Realtek(R) Audio
Ready
Configure Set Default Properties
Cancel Apply
2. E%ﬁfﬂlﬁ%ilﬁgiﬁMﬁ%{%ﬁ%, LA Q) Speakers Properties s
%%%N%%Q/‘Jﬁ%uo General Levels Ephancements Advanced Spatial sound
Speakers
. 53 |dn| | Balance
Microphone
% 70 |fn Balance
Cancel Apply
%5 480HX-HMIQ1S.A0L HyperX QuadCast'" S H 140, 17 )
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macOS

1. $79F Finder SRy, HENHARRF > LHRERF > 8 MIDI #E&E

[ NON ) & Applications
<[> =] = =R E- R Q Searc!
Favorites . Name ~  Date Modified Size Kind
E Desktop v [ Utilities Today at 12:40 PM --  Folder
B8 Activity Monitor Today at 12:38 PM --  Applicat
@) AirDrop Adobe Flash Player Install Manager Nov 19, 2018 at 4:49 PM --  Applicat
@ Recents () AirPort Utility Today at 12:38 PM --  Applicat
uw Audio MIDI Setup Today at 12:38 PM Applicat
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¥ Master Stream
Master O
Front Left 0.8 4.0
Front Right X 0.8 4.0
+ R~
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